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III. POLÍTICAS Y PRÁCTICAS COMERCIALES, POR MEDIDAS

1) Introducción

1. Desde el anterior examen de sus políticas comerciales, realizado en 2001, Macao, China ha dado pasos para facilitar el comercio y reforzar la observancia de los derechos de propiedad intelectual.  Su régimen de comercio e inversiones sigue siendo uno de los más abiertos del mundo y, en general, continúa recurriendo a las fuerzas del mercado para determinar la asignación de los recursos.  La medida de política económica más importante adoptada durante el período examinado ha sido la liberalización del sector del juego, cuyo potencial de crecimiento parece ser considerable;  la competencia es fuerte y es de esperar que siga intensificándose.

2. Hay pocas restricciones en frontera.  Las importaciones entran en Macao, China en régimen de franquicia, aunque el alcance de sus consolidaciones arancelarias sigue siendo limitado:  ha consolidado menos del 30 por ciento de sus líneas arancelarias.  Las líneas arancelarias consolidadas lo han sido a un tipo nulo, y la situación de Macao, China como puerto franco con arreglo a la Ley Fundamental parece excluir aumentos de los tipos aplicados a las líneas que no están consolidadas.  Aunque los impuestos que gravan el consumo de determinados productos se aplican por igual a los de producción local y los importados, en la práctica recaen principalmente sobre estos últimos porque la producción local de estos productos es escasa o nula.  Las medidas destinadas a facilitar el comercio se han centrado en la introducción de procedimientos electrónicos de despacho de aduana y presentación de documentos.  Las medidas no arancelarias en frontera son pocas y comprenden, por ejemplo, el régimen de licencias de importación y las prohibiciones de importación, cuya finalidad es garantizar la seguridad y proteger la salud pública y el medio ambiente.  En consecuencia, no hay prácticamente ningún control gubernamental sobre las exportaciones aparte del régimen de licencias y las restricciones destinadas a aplicar sanciones de las Naciones Unidas;  las disposiciones adoptadas en virtud del Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido de la OMC fueron suprimidas a finales de 2004.  Macao, China no cuenta con instrumentos jurídicos para proteger a los productores locales contra la entrada de productos objeto de dumping o subvencionados;  tampoco existe legislación alguna en materia de salvaguardias.
3. Macao, China, que no es parte en el Acuerdo sobre Contratación Pública, no ha introducido cambios importantes en su legislación sobre contratación pública desde 2001, pero ha tomado medidas para simplificar los procedimientos y aumentar la transparencia a fin de atraer más ofertas.
4. El sistema impositivo de Macao, China se caracteriza por un nivel general bajo de impuestos y una acusada preferencia por los impuestos directos, en particular los derivados del juego, que representan dos tercios de los ingresos del gobierno.  La mayoría de los impuestos directos, especialmente los que gravan los beneficios y los ingresos provenientes del empleo, se aplican a tasas bajas, lo que constituye un atractivo más de Macao, China para los inversionistas locales y extranjeros.  Al mismo tiempo, el sistema impositivo es el principal instrumento utilizado para ayudar a la producción y el comercio, y se ofrecen diversos incentivos fiscales para proyectos que promuevan la diversificación industrial, creen empleo, impulsen el progreso tecnológico y alienten las exportaciones.  El gobierno también ha incrementado los recursos destinados a las pequeñas y medianas empresas.

5. Durante el período examinado, Macao, China ha introducido varias mejoras para reforzar la protección de los derechos de propiedad intelectual.  Ha intensificado los controles sobre la fabricación de discos ópticos y las medidas para la observancia de los derechos de propiedad intelectual en la vía pública.  Además, sus tribunales han puesto en práctica un sistema especial de acción expeditiva que permite someter a juicio inmediatamente a un sospechoso.  Como resultado de ello, parecen haber cesado sus actividades prácticamente todos los fabricantes ilegales de discos ópticos de Macao, China.

6. Aunque Macao, China carece de una política de competencia propiamente dicha, el Código de Comercio de 1999 establece unas normas generales para proteger la libertad económica y frenar las prácticas comerciales que restringen la competencia.  A nivel sectorial, la medida de política económica más importante que se ha adoptado durante el período examinado para favorecer la competencia ha sido la liberalización del sector del juego después de que el monopolio privado terminara oficialmente en 2002.  En el sector de las telecomunicaciones, se ha liberalizado el mercado de la telefonía móvil.  Sin embargo, otros servicios fundamentales, como las telecomunicaciones básicas, la electricidad, el agua y el transporte, siguen siendo suministrados por empresas privadas que tienen derechos exclusivos basados en concesiones del gobierno, debido, según las autoridades, a las reducidas dimensiones geográficas de la RAEM, así como a su pequeño mercado interno.
2) Medidas que afectan directamente a las importaciones

i) Procedimientos

7. La Ley de Comercio Exterior de Macao Nº 7/2003, promulgada en junio de 2003, sustituyó al Decreto Ley Nº 66/95/M y a la Decisión del gobierno Nº 158/96/M de 1996 como base jurídica para todas las operaciones de comercio exterior.  Las autoridades explican que la aplicación de la nueva ley tuvo por objeto simplificar los procedimientos administrativos.  Macao, China había experimentado diversos cambios desde la modificación anterior de la Ley de Comercio Exterior en 1998:  la transferencia a China, el establecimiento del Servicio de Aduanas y el desarrollo de la industria logística.  Por esta razón era necesario revisar la legislación para tener en cuenta el desarrollo del entorno comercial tanto exterior como interior.  De conformidad con la Ley, se consideran actividades de comercio exterior las siguientes:  comercio de mercancías cuyo valor exceda de 5.000 patacas;  comercio de mercancías para las que se requiera una autorización previa;  importación y tránsito de mercancías para las que se requiera una cuarentena relacionada con medidas sanitarias y fitosanitarias;  y exportación de mercancías para las que sea necesario un certificado de origen.  En virtud de las disposiciones de la nueva legislación, todas las personas físicas o jurídicas que hayan cumplido sus obligaciones fiscales, especialmente las relativas a los impuestos sobre las sociedades y el consumo, tienen derecho a llevar a cabo actividades de comercio exterior.  Las actividades relacionadas con el tránsito de mercancías que entran y salen de Macao, China continúan rigiéndose por el Decreto Ley Nº 7/96/M de enero de 1996.

8. De conformidad con la Ley de Comercio Exterior de 2003, se pueden introducir mercancías en Macao, China tras haber presentado al Servicio de Aduanas de Macao un formulario cumplimentado de declaración de importación o exportación con miras a su despacho de aduana.  Sin embargo, algunos productos están sujetos a licencias, y requieren una autorización previa para poder ser importados.  Los productos con un valor total inferior a 5.000 patacas están exentos de la obligación de presentar un formulario de declaración siempre que se disponga de una factura comercial con fines de valoración en aduana;  también están exentos los productos destinados al consumo personal.  Todos los productos que entran en Macao, China, ya sea en el marco del régimen de declaración o de licencia, están normalmente sujetos a una verificación obligatoria de la documentación, y los funcionarios de aduanas llevan a cabo de forma aleatoria una verificación física en los puntos de control.  Se podrán realizar inspecciones completas de las mercancías que despierten sospechas o respecto de las cuales se haya recibido información o cuando se desee realizar una evaluación del riesgo.

9. Para facilitar los procedimientos de despacho de aduana y simplificar las actividades de comercio exterior, Macao, China introdujo en 1999 un sistema de intercambio electrónico de datos (IED) que posibilita la transmisión electrónica tanto de las solicitudes de licencias y declaraciones como de su aprobación.  A comienzos de 2000 se creó una organización mixta (TEDMEV), integrada por empresas privadas locales y el gobierno, para proporcionar servicios eficaces de IED que, entre otras cosas, faciliten la documentación del comercio internacional.  En 2004, el gobierno, junto con el Fondo de Desarrollo Industrial y Comercial (FDIC), pasaron a ser el único propietario de TEDMEV para seguir atendiendo las solicitudes de IED y reforzar estos servicios para casi todos los tipos de licencias y declaraciones relativas a operaciones de comercio exterior, mejorando de ese modo la eficiencia de los procedimientos de despacho de aduana y la exactitud de los datos sobre comercio.  Según las autoridades, en un futuro próximo los procedimientos de despacho de aduana sin soporte de papel se aplicarán de manera más eficaz a efectos de la facilitación del comercio.  El Servicio de Aduanas de Macao ha establecido una red de información para conectar los sistemas informatizados en los puestos de control, de manera que a nivel interno se puedan compartir datos y otra información comercial.  Además del IED, se han establecido objetivos en materia de resultados para garantizar que, en circunstancias normales, los procedimientos de despacho de aduana en las fronteras se ultimen en 20 minutos.
10. Los recursos contra las decisiones del Servicio de Aduanas relativas a cuestiones administrativas suelen interponerse ante el Tribunal Administrativo.  Desde noviembre de 2001, ha habido 42 casos de apelación de índole administrativa:  el Servicio de Aduanas ganó 23 casos, perdió 12 y los 7 restantes están siendo objeto de revisión judicial.  Según las autoridades, cualquier parte interesada puede impugnar las decisiones del Servicio de Aduanas de Macao relativas a sanciones administrativas, interponiendo un recurso de apelación por la vía administrativa.  El supuesto infractor debe contratar a un abogado para que interponga un recurso ante el Tribunal de Apelación.  Si el infractor no acepta la decisión del Tribunal, su abogado puede apelar ante el Tribunal de Apelaciones de Última Instancia.

ii) Valoración en aduana y normas de origen

a)
Valoración en aduana

11. Al ser Macao, China un puerto franco con arreglo a su Ley Fundamental, no se aplican derechos de aduana ni gravámenes a las mercancías que entran o salen.  El artículo 21 del Reglamento sobre el impuesto al consumo establece que la valoración de las importaciones ha de basarse en el valor c.i.f. de las mercancías;  de conformidad con el artículo 24, si los Servicios Económicos de Macao (MES) ponen en entredicho el valor declarado, se lo notificarán al importador para que modifique su declaración en un plazo de 10 días.  Si los MES tienen dudas acerca del nuevo valor declarado, se aplicarán las disposiciones del Acuerdo sobre Valoración en Aduana de la OMC.
b)
Normas de origen
12. Al no aplicar derechos de importación, Macao, China no tiene normas de origen preferenciales o no preferenciales para las importaciones.  En general, no se requieren certificados de origen para las importaciones de mercancías.  En caso de reexportación, se mantiene el origen inicialmente asignado.  Para poder acogerse al trato de franquicia arancelaria previsto en el Acuerdo para establecer una asociación económica más estrecha (CEPA), los productos de Macao, China deben cumplir las prescripciones acordadas en materia de normas de origen.

iii) Aranceles

13. En Macao, China no se aplican aranceles a las importaciones.  Su historia como puerto franco ha configurado su política arancelaria y, al parecer, no se prevé modificar esta situación.  Macao, China introdujo la nomenclatura del SA 2002 el 1º de enero de 2002 y ha consolidado a un tipo nulo el 28,6 por ciento de sus líneas arancelarias, incluidos todos los productos agrícolas enumerados en el Anexo I del Acuerdo sobre la Agricultura, y cerca de un 7 por ciento de las correspondientes a manufacturas.
  Los aranceles plena y parcialmente consolidados impuestos a las manufacturas incluyen partidas de los capítulos 26, 28, 29, 34, 35, 38, 39, 40, 42, 45, 48, 52, 62, 64, 68, 69, 70, 74, 76, 78, 79, 80, 84, 85, 90 y 91 del SA.  Los capítulos 05 y 33 del SA están consolidados en lo que se refiere a productos agropecuarios.  En 1997, Macao, China consolidó a un tipo nulo todos los productos abarcados por el Acuerdo sobre Tecnología de la Información (ATI).
  En virtud del Acuerdo sobre productos farmacéuticos, los aranceles impuestos por Macao, China a estos productos se han consolidado a un tipo nulo.  Aunque en la práctica la consolidación o no consolidación de los derechos arancelarios no afecta a la corriente de productos que importa, Macao, China está considerando la posibilidad de consolidar muchas más líneas arancelarias en la actual ronda de negociaciones comerciales, siempre que se puedan lograr resultados mutuamente satisfactorios.
iv) Otros gravámenes sobre las importaciones

14. Las importaciones de productos de tabaco, bebidas alcohólicas y combustibles y lubricantes, están sujetas a impuestos al consumo que se aplican sobre la base de su valor c.i.f.  Los Servicios Económicos de Macao se encargan de establecer y recaudar el impuesto.  Desde el 17 de junio de 2002, la Oficina de Servicios Financieros percibe un impuesto sobre los vehículos automóviles, de conformidad con la Ley Nº 5/2002 (cuadro III.1).  Estos impuestos se aplican tanto a los productos fabricados en Macao como a los importados, pero al ser la producción local escasa o nula, afectan principalmente a las importaciones.  Cuando en 1999 entró en vigor la Ley Nº 4/99/M, se eliminaron los tipos preferenciales del impuesto al consumo de que gozaba Portugal.  No se aplican tipos preferenciales a productos importados, cualquiera que sea su origen.

15. No ha habido cambios en la tasa administrativa percibida sobre la importación de los animales y vegetales enumerados en los anexos de la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres, que se mantiene en el 0,5 por ciento de su valor c.i.f., de conformidad con el Decreto Ley Nº 45/86/M.  Según las autoridades, desde que se promulgó este decreto, la tasa administrativa se ha aplicado siempre sobre una base ad valorem.
Cuadro III.1
Impuestos al consumo, 2006

(En patacas y porcentaje)

	Productos
	Tipo específico
(P/unidad)
	Tipo ad valorem 
(valor c.i.f.)
(%)

	Vino y otras bebidas alcohólicasa
	
	

	Cerveza
	1/litro
	

	Vino de uvas
	
	15

	Bebidas alcohólicas con un contenido de alcohol de ≤  30% por volumen (excluido el vino de arroz)
	10/litro
	10

	Vino de arroz
	
	10

	Bebidas alcohólicas con un contenido de alcohol de ≥  30% por volumen (excluido el vino de arroz)
	20/litro
	10

	Tabacoa
	
	

	Cigarros, despuntados y cigarrillos
	70/kg
	

	Puritos
	0,5/purito
	

	Otros productos manufacturados de tabaco y sucedáneos del tabaco;  tabaco "homogeneizado" o "reconstituido"
	20/kg
	

	Combustibles y lubricantesa
	
	

	Gasolina para motores, sin plomo
	1/litro
	

	Gasolina para motores, con plomo
	1,5/litro
	

	Gasoil y fueloil
	0,085/litro
	

	Aceites lubricantes
	0,4/litro
	

	Vehículos automóviles, motocicletasb
	
	Tipos
(valor de venta)
(%)

	Automóviles y otros vehículos de motor
	
	

	hasta 100.000 P
	
	30

	de 100.001 a 200.000 P
	
	35

	de 200.001 a 300.000 P
	
	45

	más de 300.000 P
	
	55

	Motocicletas
	
	

	hasta 15.000 P
	
	10

	de 15.001 a 25.000 P
	
	20

	más de 25.000 P
	
	30


a
De conformidad con la Ley Nº 4/99/M, de 13 de diciembre de 1999.

b
De conformidad con la Ley Nº 5/2002, de 17 de junio de 2002.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

v) Licencias, prohibiciones y otras restricciones a la importación

a)
Licencias de importación
16. Los comerciantes que tienen la intención de importar productos regulados por la Ley de Comercio Exterior Nº 7/2003 y otras leyes específicas deben obtener antes un permiso (autorización previa) de importación.
  La licencia de importación demuestra que se ha concedido la autorización y garantiza que el despacho de aduana se desarrolle sin contratiempos.  Con la excepción de unas pocas categorías de productos, la licencia de importación se obtiene por lo general en un plazo de tres días hábiles.  La concesión de autorizaciones de importación compete a diferentes organismos gubernamentales en virtud de diferentes decretos ley o leyes (cuadro III.2).
Cuadro III.2
Competencias de los organismos gubernamentales en materia de autorizaciones de importación, 2001 y 2005

	Importaciones
	Legislación vigente en 2005
	2001
	2005

	Tipos de productos importados
	
	Régimen de importación
	Organismo
	Régimen de importación
	Organismo

	Animales y vegetales vivos
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	A
	Autorización previa
	A

	Medicamentos y productos farmacéuticos
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	B
	Autorización previa
	B

	Textiles
	n.a.
	Autorización previa
	C
	Declaración de importación
	F

	Bebidas y tabaco
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	C
	Autorización previa
	C

	Gasolina
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	C
	Autorización previa
	C

	Vehículos
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
Decisión del gobierno Nº 219/98/M
	Autorización previa

Ley específica
	C

C
	Autorización previa

Ley específica
	C

C

	Discos ópticos y equipo y materias primas conexos
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	C
	Autorización previa
	C

	Aparatos de telecomunicación y radiocomunicación
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	D
	Autorización previa
	D

	Armas y municiones
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	E
	Autorización previa
	E

	Materiales explosivos
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	E
	Autorización previa
	E

	Especies abarcadas por la CITES
	Decreto Ley Nº 45/86/M
	Ley específica
	A, B, C
	Ley específica
	A, B, C

	Sustancias que agotan la capa de ozono
	Decreto Ley Nº 62/95/M
	Ley específica
	C
	Ley específica
	C

	Productos químicos tóxicos y sustancias precursoras
	Decisión Nº 272/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	No se aplica (Lista 1)
Autorización previa (Listas 2 y 3)
	n.a.
C
	Autorización previa
	C
C


n.a.
No se aplica.

Notas:
A
Oficina de Asuntos Cívicos y Municipales de Macao (en 2000, Municipio Provisional de Macao).


B
Oficina de Salud de Macao.


C
Servicios Económicos de Macao 


D
Oficina de Reglamentación de las Telecomunicaciones (anteriormente Oficina de Desarrollo de las Telecomunicaciones y las Tecnologías de la Información de Macao).


E
Fuerza de Policía de Seguridad Pública de Macao.


F
Servicio de Aduanas de Macao.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

17. El régimen de licencias de importación de Macao, China no ha sufrido cambios de importancia desde el anterior examen de sus políticas comerciales, realizado en 2001.  Se mantiene principalmente por razones de salud, inocuidad, protección del medio ambiente y seguridad (cuadro III.3).  La lista de los artículos sujetos a licencia en 2001 no ha registrado por lo general cambios, exceptuados los textiles y prendas de vestir.  Las licencias de importación se conceden si se satisfacen los criterios normales;  si la licencia se deniega, el solicitante debe recibir una explicación de las razones y tiene derecho a recurrir.

Cuadro III.3
Régimen de licencias de importación, 2005

	Mercancías
	Finalidad
	Organismo competente
	Tiempo y derechos de tramitación
	Validez

	Animales vivos;  carnes;  productos animales;  pescados, crustáceos y moluscos;  legumbres y hortalizas, plantas vivas;  blancos de setas y plantas comestibles;  helados;  y piensos preparados
	Proteger la salud pública y de los animales, y el bienestar de los animales;  prevenir la introducción y propagación en la RAEM de plagas y enfermedades que destruyen las plantas
	Oficina de Asuntos Cívicos y Municipales
	La solicitud debe presentarse al menos 3 días hábiles antes de la importación, pero también se puede aceptar y tramitar el día antes de la llegada.  En casos excepcionales la licencia puede ser concedida inmediatamente, cuando así se solicite
No se aplican derechos
	30 días contados a partir de la fecha de emisión;  no es transferible;  no se sanciona la no utilización

	Productos farmacéuticos y medicinasa;  leche modificada;  aceites esenciales;  tintes y productos químicos
	Proteger la salud pública;  
impedir el desvío de estupefacientes y sustancias psicotrópicas hacia mercados ilegales;  y controlar las sustancias químicas destinadas a la fabricación ilegal de esos productos
	Oficina de Salud
	La solicitud se debe presentar antes de la importación;  la licencia se emite en un plazo de 3 días hábiles;  en casos excepcionales puede ser concedida inmediatamente, cuando así se solicite.
Derechos:  3.000 P para los medicamentos y productos farmacéuticos;  renovación anual:  400 P.
Derecho adicional de 10.000 P para estupefacientes y sustancias psicotrópicas;  renovación anual:  1.500 P.
	30 días contados a partir de la fecha de emisión;  no se puede prorrogar en circunstancias normales;  no es transferible;  no se sanciona la no utilización

	Bebidas, tabaco y gasolina
	Administrar el impuesto al consumo
	Servicios Económicos de Macao
	La solicitud se debe presentar 3 días hábiles antes de la importación;  en casos excepcionales la licencia puede ser concedida inmediatamente, cuando así se solicite
No se aplican derechos
	30 días contados a partir de la fecha de emisión;  no se puede prorrogar;  no es transferible;  no se sanciona la no utilización

	Vehículos
	Administrar el impuesto sobre vehículos automóviles
	La licencia es concedida por los Servicios Económicos de Macao;  se requieren el registro y autorización previos de la Oficina de Asuntos Cívicos y Municipales
	La solicitud debe presentarse al menos 3 días hábiles antes de la importación
No se aplican derechos
	30 días contados a partir de la fecha de emisión;  no se puede prorrogar;  no es transferible;  no se sanciona la no utilización

	Discos ópticos y equipo y materias primas para su fabricación
	Controlar las corrientes de equipo y materias primas para la fabricación de discos ópticos, con objeto de prevenir las actividades que infringen el derecho de autor
	Servicios Económicos de Macao
	La solicitud se debe presentar 3 días hábiles antes de la importación;  en casos excepcionales la licencia puede ser concedida inmediatamente, cuando así se solicite
No se aplican derechos
	30 días contados a partir de la fecha de emisión;  no se puede prorrogar;  no es transferible;  no se sanciona la no utilización

	Sustancias que agotan la capa de ozono originarias de países que son partes contratantes del Protocolo de Montreal de 1987b
	Permitir que Macao, China cumpla las obligaciones dimanantes del Protocolo de Montreal
	La solicitud se presenta al Consejo del Medio Ambiente, el cual formula observaciones y la transmite a los Servicios Económicos de Macao para que la aprueben y concedan la licencia
	Al menos 6 días hábiles
No se aplican derechos
	30 días contados a partir de la fecha de emisión;  no se puede prorrogar;  no es transferible;  no se sanciona la no utilización

	Aparatos de telecomunicación y radiocomunicación
	Velar por que los productos importados cumplan determinadas normas
	Oficina de Reglamentación de las Telecomunicaciones
	La solicitud se debe presentar antes de la importación:  normalmente se tramita en un plazo de 3 días hábiles;  en casos excepcionales la licencia puede ser concedida inmediatamente, cuando así se solicite
No se aplican derechos
	30 días contados a partir de la fecha de emisión;  no se puede prorrogar en circunstancias normales;  no es transferible;  no se sanciona la no utilización

	Especies animales y vegetales amenazadas
	Velar por la supervivencia de especies animales y vegetales amenazadas
	La solicitud se presenta a la Oficina de Asuntos Cívicos y Municipales en el caso de los animales y vegetales enumerados en las listas de la CITES, y a la Oficina de Salud en el caso de los medicamentos de los que se alegue que contienen, ingredientes derivados del tigre o del rinoceronte, los cuales la transmiten a los Servicios Económicos de Macao para que la aprueben y concedan la licencia
	Al menos 5 días hábiles
0,5% del precio c.i.f. en patacas
	30 días contados a partir de la fecha de emisión;  no se puede prorrogar;  no es transferible;  no se sanciona la no utilización

	Armas y municiones y explosivos
	Controlar las importaciones
	Fuerza de Policía de Seguridad Pública de Macao
	La solicitud se debe presentar 1 mes antes;  si se rechaza, el recurso debe dirigirse a la Fuerza de Policía de Seguridad Pública en el plazo de 30 días
No se aplican derechos
	12 meses;  no se puede prorrogar;  no es transferible;  no se sanciona la no utilización


a
Los importadores de productos farmacéuticos y medicamentos deben obtener una licencia de la Oficina de Salud antes de solicitar una licencia de importación.

b
Las importaciones están sujetas a restricciones cuantitativas en forma de un límite supervisado por el Consejo del Medio Ambiente.  Sin embargo, ya no se asignan contingentes a importadores individuales.

Fuente:
Documento G/LIC/N/3/MAC/8 de la OMC, de 16 de noviembre de 2005.

b)
Prohibición de importar

18. Con objeto de proteger el medio ambiente y garantizar el cumplimiento de las obligaciones internacionales, de conformidad con el Decreto Ley Nº 62/95/M están prohibidas las importaciones de sustancias que agotan la capa de ozono originarias o procedentes de países que no son partes en el Protocolo de Montreal.  También está prohibida, en virtud de la Decisión del gobierno Nº 219/98/M, la importación de automóviles y vehículos pesados de pasajeros usados, para reducir el congestionamiento, el ruido y la contaminación atmosférica.  Según las autoridades, se recurre a una prohibición de importar, y no a un sistema de gravámenes de congestionamiento, porque ese sistema no sería adecuado habida cuenta del tamaño de la Región y el número de vehículos en circulación.
19. Con arreglo al Decreto Ley Nº 45/86/M, las importaciones de animales y plantas de especies en peligro de extinción comprendidas en la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestres (CITES) están sujetas a una prohibición condicional, es decir, sólo estarán autorizadas en caso de que satisfagan los criterios especificados para cumplir las obligaciones establecidas en la Convención.

20. En el marco de la Decisión Nº 120/2005 del Administrador Ejecutivo en Jefe, se han introducido cambios en los reglamentos relativos a la encefalopatía espongiforme bovina (EEB).  Se han prohibido las importaciones de productos farmacéuticos procedentes de países con EEB, salvo en los siguientes casos:  a) en situaciones de urgencia en las que el producto pueda reportar beneficios para la salud pública, y b) cuando la administración del medicamento permita reducir el riesgo de infección por EEB y cumplir las recomendaciones de las directrices de la OMS para reducir el riesgo de transmisión de esa enfermedad.

c)
Otras restricciones

21. Macao, China no impone restricciones cuantitativas, salvo las que están justificadas por acuerdos internacionales (por ejemplo, especies abarcadas por la CITES, productos que contienen clorofluorocarburos (CFC) abarcados por el Protocolo de Montreal y armas y municiones).  Aplica el Protocolo de Montreal desde la promulgación del Decreto Ley Nº 62/95/M, que establece un contingente cuantitativo para las importaciones de hidroclorofluorocarburos (HCFC).  Este contingente se administra mediante un sistema de licencias y se ha reducido progresivamente cada cinco años (salvo en 2004-2010);  las importaciones quedarán prohibidas en 2030.  Las importaciones de sustancias nocivas para el ozono que no exceden los límites acordados en el Protocolo están sujetas a restricciones cuantitativas.  Estos contingentes se administran mediante un sistema de licencias.
  Las importaciones de armas y municiones están sujetas a control por medio de licencias de importación, que se conceden atendiendo a las circunstancias de cada caso.  No existe un contingente fijo.  El sistema de licencias tiene por objeto controlar las cantidades importadas;  sólo se conceden licencias a quienes están autorizados a tener armas.
  Esta restricción no afecta a las importaciones de armas y municiones destinadas a ser utilizadas exclusivamente por las fuerzas de policía de la RAEM.
22. Las autoridades afirman que Macao, China nunca ha impuesto sanciones comerciales contra ningún país.

vi) Medidas antidumping, compensatorias y de salvaguardia

23. Macao, China no tiene leyes o reglamentos sobre medidas antidumping, compensatorias o de salvaguardia.  Carece de instrumentos jurídicos destinados a proteger a los productores locales contra las prácticas comerciales desleales de proveedores extranjeros en forma de exportaciones objeto de dumping o subvencionadas.  No ha habido cambios en este sentido desde 2001.
24. Las autoridades afirman que las exportaciones procedentes de Macao, China no han sido objeto de medidas antidumping u otras medidas correctivas por parte de otros interlocutores comerciales.
vii) Comercio de Estado, comercio de compensación y cárteles

25. Según las autoridades, Macao, China no mantiene ninguna empresa comercial del estado con arreglo a la definición del artículo XVII del GATT.
  No mantiene disposiciones jurídicas sobre comercio de compensación ni realiza actividades relacionadas con este tipo de comercio.  En Macao, China no hay cárteles de importación o exportación.
viii) Normas y otras prescripciones técnicas

a)
Normas, prescripciones técnicas, pruebas y certificación

26. Durante el período examinado no se han producido cambios de política o institucionales significativos en materia de normas.  En general, Macao, China ha aplicado normas internacionales en relación con determinados tipos de equipo de telecomunicaciones y actividades de ingeniería civil.  Macao, China no tiene una institución oficial de normalización ni una legislación general en esta esfera.  Los Servicios Económicos de Macao cumplen las funciones de servicio de información para la OMC.

27. Macao, China carece de un sistema integrado de normalización, acreditación y certificación para diferentes sectores.  Sin embargo, las autoridades señalan la tendencia constante de las empresas y organizaciones locales a crear un sistema voluntario de gestión de la certificación.  Según datos del Centro de Productividad y Transferencia de Tecnología de Macao
, a finales de 2005 se habían emitido 90 certificados de la norma ISO 9000, frente a sólo 7 en 1996, y 17 certificados de la norma ISO 14000, frente a 3 en 1999.  Según las autoridades, un análisis de los certificados relativos a las normas ISO 9000 y 14000 reveló que esa certificación era solicitada no sólo por empresas manufactureras orientadas a la exportación, sino también, de forma creciente, por empresas de los sectores de la construcción y los servicios.  También afirman que la mayor competencia del mercado ha aumentado la presión ejercida sobre las empresas locales para que continúen mejorando la calidad de sus productos y servicios.

28. Macao, China no cuenta con un plan de acreditación de laboratorios;  tampoco hay una organización apoyada por el gobierno que preste servicios de acreditación a laboratorios y organismos de certificación.  Como en el caso de la certificación con arreglo a las normas ISO 9000 y 14000, varios laboratorios locales han tomado la iniciativa de solicitar una acreditación multilateralmente reconocida al Comité Nacional de China de Acreditación para Laboratorios (CNAL), así como a otros órganos exteriores de acreditación, como el Instituto Portugués de Acreditación (IPAC) y los Servicios de Acreditación de Hong Kong (HKAS).  En diciembre de 2005, había cinco laboratorios acreditados (cuadro III.4).
Cuadro III.4

Laboratorios acreditados, diciembre de 2005

	Nombre
	Naturaleza
	Acreditado por
	Ámbito de actividad

	Macao Cement Manufacturing Co. Ltd
	Propiedad de la empresa
	HKAS (Hong Kong)
	Materiales de construcción, cemento (análisis químico)

	Laboratorio de Ingeniería Civil y de Calibración de Macao (LECM)
	Relacionado con el gobierno
	IPAC (Portugal)
	Calibración de instrumentos destinados a la medición de masa, fuerza y longitud

	Fundación de la Universidad de Ciencia y Tecnología de Macao - Laboratorio para las carreras de caballos y galgos
	Relacionado con la Universidad
	HKAS (Hong Kong)
	Ensayo químico de humores orgánicos de equinos, caninos y seres humanos

	The Macao Water Supply Co. Ltd. - División de Análisis, Laboratorio e Investigación
	Propiedad de la empresa
	CNAL (China)
	Agua potable y de fuente

	Oficina de Asuntos Cívicos y Municipales
	Relacionado con el gobierno
	CNAL (China)
	Análisis de agua (microbiológico y químico)


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

29. El plan de acreditación de los laboratorios gubernamentales de Macao, China se basa en las normas pertinentes de la ISO.  Hay tres laboratorios que dependen de la Oficina de Salud:  el Centro de Transfusión de Sangre (CTS), el Laboratorio de Salud Pública (LSP) y el Laboratorio de Patología Clínica del hospital público de Macao, China (Centro Hospitalar Conde de S. Januário).
30. El Centro de Transfusión de Sangre se ha propuesto establecer un sistema de garantía de la calidad que asegure la suficiencia y la inocuidad del suministro de sangre en Macao, de conformidad con el lema "Calidad del servicio, seguridad hematológica".  El Centro fue acreditado en julio de 2003 con arreglo a la norma ISO 9001:2000.
31. El Laboratorio de Salud Pública obtuvo en marzo de 2006 su acreditación del CNAL con arreglo a la norma ISO 17025.  Las actividades acreditadas son, entre otras, los ensayos sobre higiene de productos alimenticios, cosméticos, agua y medicamentos, la detección de enfermedades infecciosas y tres ensayos de calibración.

32. El Laboratorio de Patología Clínica del hospital público ha puesto también en marcha la primera fase del plan de acreditación.  Su objetivo es facilitar y mejorar el servicio y la calidad de la atención a los pacientes.

33. Macao, China ha adoptado normas internacionales para el equipo de telecomunicaciones y la ingeniería civil.  Se puede rechazar una solicitud de licencia de importación de equipo de telecomunicaciones cuando éste no cumple las normas técnicas aplicables en Macao, China, que en su mayor parte son conformes a las normas de la Unión Internacional de Telecomunicaciones (UIT).  Tras un detenido estudio de los códigos y normas utilizados en China; Europa; Hong Kong, China; y los Estados Unidos, el Laboratorio de Ingeniería Civil de Macao (LECM) ha elaborado un conjunto de códigos y normas que actualmente forman parte del marco jurídico por el que se rigen las actividades de ingeniería civil en Macao.

34. Al no haber elaborado sus propias normas, Macao, China no dispone de planes de equivalencia o reconocimiento mutuo y por consiguiente no ha participado en acuerdos y convenios internacionales sobre normas, ensayos y certificación.  La estrategia de Macao, China consiste, en cambio, en armonizar las normas aplicadas en la RAEM con las normas internacionales o exteriores, cuando procede.  Desde 2001, Macao, China ha realizado una notificación al Comité de Obstáculos Técnicos al Comercio relativa al petróleo y los combustibles
, en el sentido de que el contenido máximo admitido de azufre en el gasóleo se reduce del 0,05 al 0,005 por ciento.
b)
Prescripciones sanitarias y fitosanitarias
35. La Oficina de Asuntos Cívicos y Municipales de Macao (IACM), establecida el 1º de enero de 2002 en virtud de la Ley Nº 17/2001, es responsable de la elaboración y aplicación de políticas relativas a los reglamentos sanitarios y fitosanitarios.  Se creó con miras a centralizar la administración de los consejos municipales provisionales de Macao y las Islas y simplificar el funcionamiento del departamento.

36. Las actividades de comercio exterior de Macao, China se rigen por la Ley Nº 7/2003 y la Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe.  En principio, los controles sanitarios y fitosanitarios están regulados por el Reglamento Administrativo Nº 40/2004, aunque desde 2001 se han promulgado otras importantes medidas sanitarias y fitosanitarias, entre ellas la Decisión Nº 211/2001 del Administrador Ejecutivo en Jefe, por la que se suspendieron temporalmente las importaciones de carne de bovino, ovino y caprino y sus productos procedentes del Japón, obtenidos de animales que estaban afectados de encefalopatía espongiforme transmisible, o de los que se sospechaba que sufrían esa enfermedad;  la Decisión Nº 7/2004 del Administrador Ejecutivo en Jefe, por la que se suspendieron temporalmente las importaciones de productos avícolas procedentes de Corea, Viet Nam, el Japón, Tailandia, Camboya, Laos, Indonesia, el Taipei Chino, etc.;  y la Decisión Nº 8/2004 del Administrador Ejecutivo en Jefe, por la que se prohibieron temporalmente las importaciones de civetas de palmera enmascaradas y productos conexos.

37. En cuanto a la lista de animales y vegetales sujetos a prohibiciones o restricciones de importación, Macao, China aplica las directrices de la Convención sobre el Comercio Internacional de Especies Amenazadas de Fauna y Flora Silvestre, por lo que los reglamentos pertinentes son conformes a las recomendaciones y normas de la CITES.  No obstante, en caso de emergencia, como un brote de influenza aviar, Macao, China puede prohibir temporalmente las importaciones de una determinada especie procedentes de un determinado país.
38. Tanto la legislación en vigor en Macao, China como los proyectos de textos legislativos relativos a las normas alimentarias suelen tener en cuenta las prescripciones internacionales aplicables, incluidos los reglamentos sobre control de animales vivos con arreglo al Código Internacional de Sanidad Animal, en lo concerniente a la importación, tránsito y exportación de mamíferos y aves.  Las especies objeto de prohibiciones o restricciones de importación se han establecido de conformidad con la CITES y deben cumplir las disposiciones del Decreto Ley Nº 45/86/M.
c)
Etiquetado

39. En el Decreto Ley Nº 50/92/M, modificado por el Decreto Ley Nº 56/94/M y el Reglamento Administrativo 7/2004, se establecen prescripciones en materia de etiquetado de productos alimenticios (preenvasados o sin envasar) destinadas a proteger la salud de los consumidores y evitar la competencia desleal o fraudulenta cuando el producto pasa por los canales comerciales.

40. El etiquetado y envasado de productos farmacéuticos se rigen por el Decreto Ley Nº 59/90/M de septiembre de 1990, según el cual todos los productos farmacéuticos que se consumen en Macao, China deben ser autorizados por la Oficina de Salud.  La Instrucción Técnica Nº 3/2005, que entró en vigor en julio de 2005, estipula normas rigurosas para el envasado de los productos farmacéuticos que entran en el mercado interno.

41. Según las autoridades, no ha habido ninguna iniciativa, ni del gobierno ni del sector privado, en relación con el etiquetado ecológico.
ix) Medidas en materia de inversiones relacionadas con el comercio

42. Macao, China no mantiene medidas en materia de inversiones relacionadas con el comercio incompatibles con el Acuerdo correspondiente de la OMC.
x) Contratación pública

a)
Alcance

43. Según las autoridades, en 2005 el gasto total en contratación pública ascendió al 7,8 por ciento del PIB (cuadro III.5).  El gasto incurrido en el marco del Plan de Inversión y Desarrollo está destinado en gran medida a obras públicas.
44. Según las autoridades, la contratación pública a cargo de la Oficina de Servicios Financieros de Macao, China comprende actualmente la licitación pública de ocho bienes de consumo para los departamentos del gobierno y varias entidades con autonomía administrativa y financiera.
  Estos bienes se clasifican en las siguientes categorías:  productos fotográficos, productos alimenticios, agua potable embotellada, productos de limpieza, material para oficinas, combustibles y lubricantes, materiales de construcción y materiales de transporte.  Los distintos organismos pueden recurrir a los procedimientos legales para adquirir bienes y servicios que no están incluidos en estas ocho categorías de licitaciones.  En general, la Oficina de Tierras, Obras Públicas y Transporte es responsable de la contratación de servicios de construcción;  sin embargo, en el caso de proyectos de gran envergadura la responsabilidad recae en la Oficina para el Desarrollo de las Infraestructuras.  Los procedimientos actuales se basan en las estipulaciones y prescripciones del Decreto Ley Nº 63/85/M, que no ha sido revisado desde su entrada en vigor en 1985.

Cuadro III.5

Contratación pública, 2001-2005

(Miles de patacas)

	Descripción
	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005a

	(1)
	PIB a precios corrientes
	49.704.405
	54.818.745
	63.566.339
	82.899.311
	92.590.984

	(2)=(3)+(4)
	Gasto total en contratación pública
	2.745.191
	3.230.602
	4.497.909
	5.658.887
	7.231.514

	(3)
	Plan de Inversión y Desarrollo (PIDDA)
	989.804
	1.344.531
	2.357.179
	3.386.110
	4.331.432

	(4) = (5)+(6)
	Total de bienes y servicios
	1.755.387
	1.886.071
	2.140.730
	2.272.777
	2.900.082

	(5)
	Administración central
	539.318
	543.612
	572.586
	663.657
	778.366

	(6)
	Organismos autónomos
	1.216.069
	1.342.459
	1.568.144
	1.609.120
	2.121.716

	(7)=(2)/(1)
	% del PIB que representa el gasto total en contratación pública
	5,52
	5,89
	7,08
	6,83
	7,81

	(8)=(4)/(1)
	% del PIB que representa el total de bienes y servicios
	3,53
	3,44
	3,37
	2,74
	3,13

	(9)
	Nº de categorías de bienes de consumo que son objeto de contratación a nivel central
	2.323
	2.297
	2.103
	1.764
	1.729


a
Cifras provisionales.

Nota:
En general, el "total de bienes y servicios" se refiere a los bienes de consumo (duraderos y no duraderos) y a la adquisición de servicios.  El "número de categorías de bienes de consumo que son objeto de contratación a nivel central" se refiere a las ocho categorías de bienes de consumo objeto de las licitaciones públicas que organiza anualmente la Oficina de Servicios Financieros.
Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

45. En 2005, el 1 por ciento de los contratos públicos fueron adjudicados a empresas extranjeras (cuadro III.6).  Las autoridades señalan que las empresas extranjeras registradas en la Oficina de Servicios Financieros son consideradas empresas locales.  No se hace constar el país de origen.  La administración central (organismos no autónomos y organismos con autonomía administrativa) y los organismos con autonomía administrativa y financiera que no cuentan con un Notario están obligados a firmar sus contratos en la División Notarial de los Servicios Financieros.  Si el contrato tiene un valor inferior a 750.000 patacas o una duración inferior a seis meses, el organismo puede concertar directamente un acuerdo con el proveedor al que se ha adjudicado el contrato, sin pasar por la División Notarial, de manera que no queda constancia de estos casos y por consiguiente no se han incluido en el cuadro.
Cuadro III.6

Contratos públicos adjudicados a empresas locales y extranjeras, 2001-2005a
(Número y porcentaje)

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	
	Nº
	%
	Nº
	%
	Nº
	%
	Nº
	%
	Nº
	%

	Empresas extranjeras
	24
	8
	20
	6
	13
	3
	2
	0
	5
	1

	Suministro de servicios
	20
	83
	16
	80
	12
	92
	1
	50
	4
	80

	Obras públicas
	2
	8
	2
	10
	1
	8
	0
	0
	1
	20

	Compra y venta
	1
	4
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Licitación pública
	1
	4
	2
	10
	0
	0
	0
	0
	0
	0

	Adquisición
	0
	0
	0
	0
	0
	0
	1
	50
	0
	0

	Empresas locales
	263
	92
	303
	94
	397
	97
	424
	100
	576
	99

	Suministro de servicios
	160
	61
	164
	54
	260
	65
	260
	61
	419
	73

	Obras públicas
	76
	29
	40
	13
	44
	11
	57
	13
	79
	14

	Compra y venta
	17
	6
	2
	1
	0
	0
	0
	0
	8
	1

	Licitación pública
	10
	4
	78
	26
	71
	18
	74
	17
	61
	11

	Adquisición
	0
	0
	19
	6
	22
	6
	33
	8
	9
	2

	Total
	287
	100
	323
	100
	410
	100
	426
	100
	581
	100


a
Contractos firmados en la Oficina de Servicios Financieros.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

b)
Procedimientos

46. En el Decreto Ley Nº 63/85/M se establecen los procedimientos relativos a la adquisición de bienes y servicios, y en el Decreto Ley Nº 74/99/M los relativos a las obras públicas.  Las licitaciones suelen ser obligatorias cuando las obras públicas contratadas exceden de 2,5 millones de patacas y las adquisiciones de bienes y servicios exceden de 750.000 patacas.  Se aplican excepciones cuando:  una empresa tiene derechos de suministro exclusivos;  la adjudicación directa del contrato a una determinada entidad redunda en beneficio de la RAEM, teniendo en cuenta la naturaleza de los bienes, los servicios o las obras;  el contrato comprende estudios de proyectos, consultorías técnicas o supervisión de obras públicas;  o por razones de seguridad.  En estos casos, los contratos se pueden adjudicar directamente, sin que sea necesaria una licitación pública, pero hay que consultar por lo menos a tres licitantes.  El Administrador Ejecutivo en Jefe podrá decidir que los contratos se adjudiquen mediante precalificación de los licitantes cuando el contrato exceda de 15 millones de patacas en el caso de las obras públicas y de 7,5 millones de patacas en el de los bienes y servicios, cuando resulte técnicamente complejo, o cuando no haya tiempo suficiente para organizar una licitación.  Las licitaciones abiertas representan únicamente el 10 por ciento de los contratos de construcción del sector público (cuadro III.7).

Cuadro III.7

Tipo de licitación en los proyectos de construcción del sector público, 2003-2006

(Porcentaje)

	
	2003
	2004
	2005
	2006

	Licitación abierta
	5,3
	3,4
	6,3
	10,0

	Licitación mediante invitación
	58,8
	46,9
	51,1
	41,0

	Consulta directa
	35,9
	49,7
	42,6
	49,0


Nota:
No se dispone de las cantidades totales;  la información se refiere únicamente a los proyectos de construcción de la Oficina de Tierras, Obras Públicas y Transporte.

Fuente:
Oficina de Tierras, Obras Públicas y Transporte.

47. Macao, China no es parte en el Acuerdo plurilateral de la OMC sobre Contratación Pública (ACP), aunque las autoridades dicen que se están revisando las políticas de contratación para hacerlas más compatibles con las prácticas internacionales.
  Teniendo presente el carácter plurilateral del ACP, Macao, China ha señalado que mantiene una actitud flexible y abierta para continuar el intercambio de opiniones con los Miembros sobre este asunto.  El objetivo principal de las autoridades es fomentar la transparencia en todo el proceso de contratación.  Ello incluye dar tiempo suficiente para que las partes interesadas puedan responder cuando se convocan las licitaciones, facilitar el acceso a la información pertinente en Internet sobre la licitación, crear un sitio Web en varios idiomas (chino, portugués e inglés) donde poder consultar los documentos de la licitación y reunir en el sitio Web www.gov.mo toda la información relativa a la licitación.  Además, los resultados de la licitación se dan a conocer en Internet;  la información publicada comprende el precio de compra, la marca de fábrica, el proveedor y una imagen del producto suministrado.
48. El Decreto Ley Nº 63/85/M de 1985, que rige los procedimientos aplicables a la contratación pública, no ha sido revisado por la Asamblea Legislativa.  Sin embargo, desde 2001 ha habido varios cambios en la difusión de la información.  El sistema general de licitación es similar al que se utiliza habitualmente en los procedimientos internacionales;  comprende la presentación, recopilación y apertura de ofertas, la evaluación de los documentos, la adjudicación y el seguimiento.  Puede que algunos aspectos específicos de este procedimiento general hayan quedado anticuados y deban ser modificados.
49. Se han creado grupos de trabajo, como los relativos al comercio electrónico en Macao ("e‑Macao") o a la coordinación de la contratación pública por vía electrónica ("e-procurement"), para revisar los procedimientos y formular recomendaciones sobre futuras modificaciones de la legislación.  El grupo de trabajo sobre coordinación de la contratación pública por vía electrónica, creado en el marco de la iniciativa de "gobierno electrónico", recaba de diversos organismos que desempeñan un importante papel en las compras recomendaciones sobre leyes y reglamentos relativos a la contratación pública y se esfuerza en racionalizar y simplificar los procedimientos de contratación utilizando medios tecnológicos y atendiendo a las sugerencias de diferentes organismos.  Este grupo de trabajo ha concluido el estudio de las principales leyes en materia de contratación;  las autoridades afirman que se presentará un informe con recomendaciones de cambios en la legislación.
50. Aparte de los anuncios públicos en periódicos locales en chino y portugués, se publican avisos en el sitio Web de la Oficina de Servicios Financieros y en el portal del gobierno de Macao, China para que se conozcan mejor las licitaciones públicas.  Además, existe una versión en inglés del sitio Web y de los anuncios públicos.  Se están estudiando nuevos medios de difusión para atraer más ofertas con el fin de aumentar la calidad de los proveedores y la transparencia de los procedimientos de licitación.  Por ejemplo, se han previsto anuncios en carteles luminosos (LED) en los alrededores de Macao, China para promover las licitaciones públicas.

51. Desde 2002 es posible descargar de Internet los documentos de las licitaciones.  Esto facilita el acceso a las empresas extranjeras y locales interesadas en presentar ofertas.  Es el primer paso para servirse de Internet con el fin de mejorar los servicios relacionados con las licitaciones públicas y crear las condiciones para introducir en ellas nuevas mejoras electrónicas.  Además, se ofrece un catálogo de los productos cuya contratación se ha adjudicado, que se puede consultar en línea, para mejorar la transparencia y el intercambio de información entre proveedores y usuarios.  Este catálogo da una amplia idea de los tipos de bienes suministrados al gobierno y de su calidad.
3) Medidas que afectan a las exportaciones

i) Procedimientos y documentación

52. Si se exceptúan los productos especificados en el cuadro de exportaciones de la Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe (como los textiles, las armas y las municiones) y los abarcados por los acuerdos y obligaciones internacionales (como la CITES y el Protocolo de Montreal), para los que son necesarias licencias de exportación, todas las exportaciones de Macao, China están sujetas únicamente a declaraciones que se utilizan con fines estadísticos.  Sin embargo, los productos cuyo valor total es inferior a 5.000 patacas pueden quedar exentos de la obligación de presentar un formulario de declaración.  En general se necesitan tres días hábiles como máximo para obtener una licencia de exportación.

ii) Impuestos, gravámenes y derechos de exportación

53. Macao, China no percibe ningún derecho, impuesto o gravamen relacionado con la exportación.
54. De conformidad con el Reglamento Administrativo Nº 29/2003 (y el suplemento introducido mediante la Decisión Nº 224/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe, de septiembre de 2003), el derecho percibido por un certificado de origen es de 70 patacas (8,75 dólares EE.UU.) en el caso los productos procedentes de la RAEM y de 200 patacas (25 dólares EE.UU.) en el de los productos extranjeros.  Los certificados de origen de las exportaciones son facultativos, salvo si se trata de productos exportados en el marco del CEPA, y pueden obtenerse solicitándolos a los Servicios Económicos de Macao.

iii) Cárteles de exportación y otros arreglos

55. Según las autoridades, Macao, China no tiene cárteles de exportación ni participa en conferencias marítimas.
iv) Prohibiciones, restricciones y licencias de exportación

56. No hay productos sujetos a restricciones o controles de exportación, salvo los que se indican en el cuadro III.8.  Macao, China nunca ha prohibido las exportaciones a ningún país.

57. De conformidad con el Acuerdo sobre los Textiles y el Vestido de la OMC, las exportaciones de determinados textiles y prendas de vestir de Macao, China a determinados mercados extranjeros estuvieron limitadas por restricciones cuantitativas hasta que este régimen fue suprimido el 1º de enero de 2005.  Las exportaciones de textiles y prendas de vestir de Macao, China han dejado de estar sujetas a controles cuantitativos.  Algunos productos están sujetos a reglamentación;  las licencias de exportación se rigen por la Ley de Comercio Exterior Nº 7/2003 (cuadro III.8).

Cuadro III.8
Exportaciones sujetas a reglamentación y legislación por la que se rigen, 2001 y 2005

	Tipos de productos exportados
	Legislación por la que se
regían en 2005
	2001
	2005

	
	
	Régimen de exportación
	Organismo
	Régimen de exportación
	Organismo

	Textiles y prendas de vestir
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	C
	Autorización previa
	C

	Discos ópticos y equipo y materias primas conexos
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	C
	Autorización previa
	C

	Armas y municiones
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	E
	Autorización previa
	E

	Materiales explosivos
	Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	Autorización previa
	E
	Autorización previa
	E

	Especies abarcadas por la CITES
	Decreto Ley Nº 45/86/M
	Ley específica
	C
	Ley específica
	C

	Sustancias que agotan la capa de ozono
	Decreto Ley Nº 62/95/M
	Ley específica
	C
	Ley específica
	C

	Productos químicos tóxicos y sustancias precursoras
	Decisión Nº 272/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe
	n.a.
	n.a.
	Ley específica
	C


n.a.
No se aplica.

Nota:
C = Servicios Económicos de Macao.


E = Fuerza de Policía de Seguridad Pública de Macao.


En general, se necesitan tres días hábiles como máximo para obtener una licencia de exportación.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

v) Ayuda a las exportaciones

58. Las autoridades afirman que Macao, China no concede subvenciones o desgravaciones fiscales a los exportadores.  Ahora bien, para promover el desarrollo económico de Macao, China, el gobierno ofrece incentivos fiscales, por ejemplo para proyectos que promueven las exportaciones a nuevos mercados.  Las empresas registradas en los Servicios Económicos de Macao pueden solicitar una subvención íntegra por el alquiler de locales para exposiciones y por los gastos de instalación, decoración y explotación de casetas durante las exposiciones;  y una subvención parcial (50 ó 60 por ciento) por la elaboración de material impreso, equipo audiovisual, productos para exposiciones, gastos de transporte de misiones comerciales, etc.  Según las autoridades, los servicios de promoción de las exportaciones de los gobiernos prestan habitualmente asistencia de este tipo, que no se considera una subvención a la exportación en el sentido del Acuerdo sobre Subvenciones de la OMC.
vi) Financiación, seguros y garantías de las exportaciones

59. Macao, China no tiene ningún plan de financiación de las exportaciones (ni siquiera créditos a la exportación en condiciones favorables) ni planes de seguros o garantías de las exportaciones.  Sigue dándose la circunstancia de que sólo los bancos autorizados para operar en la RAEM pueden ofrecer financiación para las exportaciones.
vii) Promoción de las exportaciones y asistencia para la comercialización
60. El Instituto de Promoción de las Inversiones y el Comercio de Macao (IPIM) es una organización sin fines de lucro cuyo principal cometido consiste en promover el comercio y atraer inversiones extranjeras.  Presta asistencia a los exportadores suministrándoles información comercial, económica y estadística sobre diversos mercados y apoya la participación de las empresas en ferias internacionales.  El IPIM participa en diversas exposiciones de textiles y prendas de vestir celebradas, por ejemplo, en la China continental, los Estados Unidos y Europa.  La Feria Internacional de Comercio e Inversiones de Macao, organizada por el IPIM, es la mayor exposición internacional de la RAEM para promover sus recursos, facilitar los contactos entre empresas y el intercambio de información entre expositores y realzar el papel de Macao, China como plataforma regional de servicios.
4) Medidas que afectan a la producción y el comercio

i) Régimen tributario e incentivos fiscales

61. La estructura tributaria de Macao, China se basa en gran medida en los impuestos directos, especialmente los derivados del juego, que representan más de dos tercios de los ingresos totales (cuadro III.9).  Los "ingresos patrimoniales" comprenden diversos tipos de ingresos obtenidos por el gobierno, como los intereses, dividendos, rentas y primas procedentes de la concesión de tierras (que es la principal fuente de ingresos patrimoniales).  Además, los impuestos de esta categoría comprenden una parte del superávit anual de explotación de la Autoridad Monetaria de Macao (AMCM) y los rendimientos del Fondo de Tierras (administrado por la AMCM).
Cuadro III.9

Cuenta del gobierno, 2001-2006

(millones de patacas)

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	2006a

	Ingresos totalesb
	15.641,6
	15.226,9
	18.370,6
	23.863,5
	28.200,8
	27.163,4

	de los que
Impuesto directo sobre el juego
	6.292,9
	7.639,4
	10.178,4
	14.740,0
	16.561,9
	19.788,9

	
Otros impuestos directos
	1.254,5
	1.236,8
	1.164,4
	1.384,4
	1.507,2
	1.926,5

	
Impuestos indirectos
	840,8
	926,0
	987,6
	1.297,3
	1.494,9
	1.402,6

	
Ingresos patrimoniales
	839,0
	454,6
	872,1
	731,0
	1.677,8
	2.171,1

	Gastos totalesb
	15.220,8
	13.486,9
	15.713,0
	17.703,0
	21.184,3
	17.277,0

	de los que
Gastos de capital
	1.119,0
	1.555,7
	2.720,4
	3.916,9
	4.540,2
	4.753,4

	Superávit/déficit general
	420,8
	1.740,0
	2.657,7
	6.160,5
	7.016,6
	9.886,4


a
Cifras provisionales;  excluidos los organismos autónomos.

b
Incluidos los organismos autónomos.

Fuente:
Oficina de Servicios Financieros, Departamento de Investigación y Planificación Financiera;  Departamento de Estadística y Censos de Macao (2003), Yearbook of Statistics.

62. Tradicionalmente, el gobierno ha mantenido bajos los tipos impositivos;  el tipo máximo del impuesto sobre los beneficios se ha reducido recientemente del 15 al 12 por ciento.  Los ingresos de las personas físicas que exceden de 280.000 patacas están sujetos a un tipo fijo del 12 por ciento.  En general, Macao tiene una estructura tributaria sencilla y unos tipos impositivos bajos:  se aplican 14 impuestos, divididos en las dos categorías generales de impuestos directos e indirectos (cuadro III.10).  Las entradas provenientes de la concesión de franquicias se consideran un impuesto directo y son con mucho la mayor fuente de ingresos.  En particular, las empresas que realizan todo tipo de actividades relacionadas con el juego, incluidas las apuestas en los casinos, las carreras de caballos y galgos y la lotería, pagan un determinado porcentaje de sus ingresos brutos en concepto de impuesto, o pagan un impuesto con arreglo a otras escalas.  La mayoría de los demás impuestos directos, en particular los que se aplican a los beneficios y a los ingresos provenientes del empleo, tienen tipos bajos;  esto contribuye al atractivo de Macao para los inversionistas locales y extranjeros.  Al mismo tiempo, como parte de su política industrial, Macao concede diversos incentivos (incluidas exenciones) que reducen la carga de algunos impuestos.

Cuadro III.10

Principales tipos de impuestos e incentivos conexos en Macao, China

	Tipo de impuesto
	Principales características del impuesto
	Naturaleza de los incentivosa

	Impuestos directos
	
	

	Impuesto sobre los beneficios
	Impuesto percibido sobre los ingresos totales obtenidos por las empresas industriales y comerciales;  están exentos los ingresos inferiores a 32.000 P;  se aplica un tipo fijo del 12% a los ingresos superiores a 300.000 P;  a los inferiores a esta cantidad se les aplica un tipo comprendido entre el 3% y el 12%.
	Pueden reducirse en un 50%.

	Impuesto sobre los salarios
	Se aplica a los ingresos provenientes del trabajo un tipo comprendido entre el 7% y el 12%:  los trabajadores temporales que perciben un jornal, los empleados a tiempo completo o los trabajadores por cuenta propia deben pagar un impuesto si sus ingresos anuales son superiores a 95.000 P.  Los ingresos de los profesionales no manuales se calculan en función de sus beneficios reales o estimados;  se aplica un tipo fijo del 12% a los ingresos superiores a 280.000 P.
	

	Impuesto sobre el registro de empresas
	Todas las empresas industriales y comerciales, ya se exploten en forma individual o colectiva, están sujetas a un impuesto fijo anual en forma de gravamen de registro que varía en función de la naturaleza de la empresa.  El gravamen suele ser de 300 P;  para los bancos comerciales es de 80.000 P.
	Están exentos los solicitantes que hayan recibido una autorización preliminar;  reducción del 50% para las empresas situadas en las islas de Coloane y Taipa (con excepción de las operaciones bancarias extraterritoriales).

	Contribución inmobiliaria
	Se aplica un impuesto sobre los ingresos anuales provenientes de edificios situados en Macao, China.  El tipo impositivo, del 10% o el 16%, se determina en función de la renta.
	Los bienes inmuebles comprados y utilizados para manufacturas están totalmente exentos de este impuesto;  los bienes inmuebles arrendados que se utilizan para manufacturas están parcialmente exentos;  la exención es por 5 años en la península de Macao y por 10 en las dos islas.

	Impuesto sobre el juego
	Las empresas que realizan todo tipo de actividades relacionadas con el juego, incluidas las apuestas en los casinos, las carreras de caballos y galgos y la lotería, están sujetas al pago de un determinado porcentaje de sus ingresos brutos en concepto de impuesto, o de un impuesto con arreglo a otras escalas.  Se debe pagar en concepto de impuesto el 35% de los ingresos provenientes del juego en los casinos.  El impuesto sobre el juego es la principal fuente de ingresos del gobierno de la RAEM.
	

	Impuestos indirectos
	

	Impuesto al consumo
	Se aplica a las bebidas alcohólicas, las bebidas no alcohólicas con gas, el agua mineral aromatizada, el tabaco, los combustibles y los lubricantes.  Los detalles sobre los tipos impositivos figuran en el cuadro III.1.
	El combustible suministrado a unidades industriales está exento de este impuesto.

	Impuesto sobre los vehículos automóviles
	Se aplica sobre el precio de venta real de los vehículos nuevos;  abarca los automóviles, las motocicletas y los escúteres, y los vehículos importados para uso privado del importador o los agentes de comercialización.  Los tipos varían entre el 10% y el 30% en el caso de las motocicletas y los escúteres y entre el 30% y el 55% en el de los automóviles (véase el cuadro III.1).
	Los vehículos destinados a ser utilizados en los servicios públicos de Macao, el sector del turismo y el transporte público o de carga están exentos del impuesto.

	Impuesto sobre el turismo
	Se aplica un tipo del 5% a todos los servicios que proporcionan los hoteles y establecimiento similares, gimnasios, saunas, salones de masajes, bares de karaoke y complejos turísticos.
	Están exentas las empresas como casas de huéspedes, hoteles y restaurantes.

	Derecho de timbre
	El 1º de agosto de 2001, el impuesto sobre la transferencia de bienes inmuebles y el impuesto de sucesión fueron sustituidos por un derecho de timbre.  El tipo aplicado a las transacciones relativas a edificios en la península de Macao y en las dos islas es del 3%.  Se aplica un derecho de timbre del 5% sobre las donaciones y los bienes muebles personales.
	Reducido del 50% al 100% para todas las transferencias de bienes inmuebles destinados a usos industriales, incluidos el comercio, la administración, las empresas extraterritoriales, los arrendamientos a largo plazo y las organizaciones sin fines de lucro.  También disfrutan de un derecho de timbre reducido las donaciones con fines benéficos relacionadas con transferencias de bienes inmuebles cuyo valor es inferior a 50.000 P.


a
A fin de promover el desarrollo económico a largo plazo de Macao, China, el gobierno ofrece incentivos fiscales (incluidas exenciones) para proyectos que lo favorecen.  Para poder acogerse a esas exenciones, los proyectos de inversión descritos en la solicitud deben cumplir uno de los siguientes criterios:  i) promover la diversificación;  ii) contribuir a la promoción de las exportaciones a nuevos mercados;  iii) promover un mayor valor añadido en la cadena de producción;  iv) contribuir a la modernización tecnológica;  y v) crear oportunidades de empleo.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

63. Con objeto de promover el desarrollo a largo plazo de Macao, China, el gobierno ofrece exenciones totales o parciales de impuestos a los proyectos que lo favorecen.  En los casos del impuesto sobre la renta de las sociedades, la contribución inmobiliaria, el derecho de timbre y el impuesto al consumo prevalecen la moratoria fiscal y la reducción de impuestos.  Se conceden incentivos fiscales a las empresas extraterritoriales;  los directivos y especialistas de estas empresas que no son residentes en Macao, China están exentos de pagar el impuesto sobre las actividades profesionales durante los tres primeros años.  Una institución puede gozar de la plena exención de todos los tipos de impuestos sobre los beneficios derivados de actividades extraterritoriales.  Según las autoridades, las empresas a las que se concedieron incentivos fiscales en 2004 se dedicaban sobre todo a la producción de textiles y prendas de vestir y la fabricación de productos audiovisuales.  Estas empresas se beneficiaron de una reducción del 50 por ciento tanto en el impuesto sobre la renta de las sociedades como en el derecho de timbre.  En conjunto, en 2005 se sacrificaron 67,6 millones de patacas como resultado de los incentivos (cuadro III.11), menos de la mitad de la cifra correspondiente en 2001.  No hay estudios que permitan determinar la relación costo-eficacia de los incentivos frente a los ingresos no percibidos:  a juzgar por la experiencia internacional, esos incentivos rara vez son eficaces en función de los costos, especialmente las moratorias fiscales.

Cuadro III.11

Estimación de los ingresos fiscales sacrificados como resultado de incentivos o exenciones, 2001-2005

(En patacas)

	Impuesto
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Impuesto sobre el registro de empresas
	282.032
	229.531
	490.904
	1.109.484
	1.362.532

	Impuesto sobre los beneficios
	101.189.044
	11.864.696
	35.690.656
	21.193.456
	12.695.423

	Contribución inmobiliaria
	17.738.405
	17.281.387
	12.428.212
	11.872.169
	9.282.696

	Impuesto sobre la transmisión de bienes inmuebles
	3.486.396
	..
	10.000.000
	..
	..

	Derecho de timbre sobre la transferencia de activos fijos
	813.423
	27.134.702
	10.289.516
	3.673.283
	7.235.930

	Impuesto al consumo
	34.321.149
	35.602.218
	42.152.757
	5.960.494
	37.032.492

	Impuesto sobre los vehículos automóvilesa
	1.172.355
	14.336.922
	..
	..
	..

	TOTAL
	159.002.804
	106.449.456
	111.052.045
	43.808.886
	67.609.073


..
No disponible.

a
La cifra correspondiente a 2002 sólo abarca del 1º de enero al 16 de julio.  De conformidad con la Ley Nº 5/2002, que regula el impuesto sobre los vehículos automóviles, el impuesto se basa en el precio fiscal:  desde el 17 de julio de 2002 no se indica la cuantía de la exención porque los vehículos exentos del impuesto no están sujetos a evaluación del precio fiscal.

Nota:
El derecho de timbre está incorporado al valor de cada impuesto.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

ii) Incentivos no fiscales y otras formas de asistencia

a)
Incentivos no fiscales
64. El gobierno continúa ofreciendo diversos incentivos, aparte de las medidas fiscales, principalmente en forma de apoyo a proyectos de inversión y subvención de tipos de interés.
65. En virtud del Decreto Ley Nº 49/85/M, las inversiones en Macao, China se alientan mediante la concesión de subvenciones reembolsables y no reembolsables para las siguientes actividades:  fabricación de nuevos productos que entrañen un alto riesgo económico;  proyectos de investigación y desarrollo que promuevan el desarrollo industrial de Macao, China;  e instalación de equipo contra la contaminación y su utilización.  Según las autoridades, entre 2001 y 2005 se aprobaron 32 solicitudes de subvenciones al amparo del Decreto Ley Nº 23/98/M (cuadro III.12);  el valor estimado de las subvenciones concedidas en el período 2001-2005 fue de 30,2 millones de patacas.
Cuadro III.12

Subvenciones concedidas, 2001-2005

	Sector/actividad
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005
	Total

	Textiles y prendas de vestir
	3
	2
	1
	3
	3
	12

	Pesca
	..
	..
	8
	3
	1
	12

	Otrosa
	2
	4
	1
	..
	1
	8

	Total
	5
	6
	10
	6
	5
	32


..
No disponible.

a
Se incluyen la medicina, la imprenta, la elaboración y conservación de cereales y frijoles, y la fabricación de válvulas, tubos y otros componentes electrónicos.

Nota:
Las subvenciones mencionadas se pueden clasificar también por objetivos según se indica a continuación:  compra de nuevos equipos:  27;  compra de locales industriales:  4;  y construcción de nuevos edificios o plantas industriales:  1.

Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

66. De conformidad con el Decreto Ley Nº 23/98/M, los inversores pueden beneficiarse de subvenciones de los tipos de interés financiadas por el gobierno, que varían entre el 4 y el 6 por ciento
, sobre los préstamos en patacas de los bancos privados para comprar o arrendar nuevos equipos o construir o arrendar edificios industriales.
  El período para poder recibir subvenciones varía entre uno y cuatro años.  La reducción de los intereses, administrada por los Servicios Económicos de Macao, se aplica a todo préstamo obtenido por una determinada empresa a través de un banco de Macao, China con uno de los siguientes fines:  inversión en el fomento de la diversificación y modernización de la empresa;  innovación tecnológica;  reestructuración de la empresa;  mejora del medio ambiente;  y mejora de las condiciones sanitarias y de seguridad mediante la construcción y renovación de los locales de la empresa.  Las ramas de producción interesadas son las siguientes:  pesca;  manufactura;  venta al por mayor y actividades comerciales de agencias, salvo las relacionadas con vehículos automóviles y motocicletas pesadas;  almacenamiento de carga;  depósito;  agencias de transitarios y actividades relacionadas con la logística;  comunicaciones y proveedores de servicios a empresas.  En 2004 se concedieron reducciones de los tipos de interés principalmente a empresas dedicadas a la manufactura y a actividades pesqueras, y los préstamos se destinaron sobre todo a comprar o alquilar nuevas instalaciones.  Entre 2001 y 2005, las autoridades aprobaron 30 préstamos a tipos de interés subvencionados.
b)
Asignación de tierras industriales

67. Cerca del 95 por ciento de la tierra de Macao, China pertenece al gobierno y puede ser arrendada, por períodos que en general no exceden de 25 años, a inversionistas con una inversión significativa en la RAEM.  Dada la escasez de tierra, los términos y condiciones de estos contratos de arrendamiento pueden resultar importantes instrumentos de política.  Los contratos de arrendamiento de tierras industriales y comerciales se adjudican caso por caso, procedimiento que parece poco transparente.  Macao, China ya no vende tierras a residentes o a inversores extranjeros, debido a la escasez de tierras sin edificar.  Las entidades que necesitan tierras para cualquier fin deben presentar al gobierno una solicitud, acompañada de planes y propuestas;  si el proyecto se considera beneficioso para el crecimiento de Macao, China, la solicitud será aprobada y podrá negociarse un contrato de arrendamiento.  Las autoridades afirman que, para reutilizar una tierra vendida anteriormente, se negociará con los propietarios para que cedan gratuitamente su parcela al gobierno, que les arrendará luego de manera gradual la parcela cedida u otra parcela en las condiciones que se decidan de común acuerdo.

68. En general, la política de arrendamiento de tierras no ha variado desde 2001 (recuadro III.1).  Las condiciones de un arrendamiento se deciden por lo general de conformidad con la Ley de Tierras vigente y otras leyes conexas.  Un arrendamiento puede ser renovado por períodos sucesivos de diez años.  La cesión gratuita al gobierno de la tierra vendida no es necesariamente el primer paso para reutilizar la tierra.  Los propietarios de la tierra vendida pueden conservar la propiedad de ésta, pero si tienen la intención de aprovecharla junto con otras tierras, deberán seguir el procedimiento de la cesión gratuita al gobierno y el posterior arrendamiento por éste.  Ello tiene por objeto unificar gradualmente el régimen de tenencia de tierras al elaborar nuevos proyectos.
	Recuadro III.1:  Política y procedimientos de arrendamiento de la tierra en la RAEM

	La concesión de tierra en la RAEM se realiza principalmente en coordinación con el desarrollo de la economía a medio y largo plazo.  Se otorgará gran prioridad a los proyectos que promuevan los sectores del turismo, la industria secundaria, las conferencias y la logística, con el fin de responder a la demanda del mercado, reforzar el desarrollo de la industria dominante, dar un impulso a la diversificación del desarrollo de Macao y crear las condiciones para que prosiga el desarrollo económico y social.

	La oferta de tierra en Macao es limitada;  después de la transferencia y de la apertura del sector del juego, como primera prioridad se concedió tierra a título cautelar a operadores de casinos.  Según las autoridades, en condiciones normales el procedimiento de arrendamiento de la tierra es el siguiente:  la Oficina de Tierras, Obras Públicas y Transporte envía las solicitudes de aprovechamiento de tierras a diferentes autoridades/por ejemplo, la Oficina de Turismo del gobierno de Macao, la Oficina para el Desarrollo de las Infraestructuras, la Oficina de Inspección y Coordinación del Juego, la Autoridad de Aviación Civil, el Departamento de Planificación Urbana, etc.) para recabar su asesoramiento técnico.  A continuación se calcula la prima que ha de pagarse por la tierra de conformidad con la Ley de Tierras y las leyes conexas que la complementan (Reglamento Administrativo Nº 16/2004 - Método para determinar la prima por la tierra), y se establecen las condiciones del contrato.  El proyecto de contrato de arrendamiento se somete a la aprobación del Director de la Oficina de Tierras, Obras Públicas y Transporte, la Secretaría de Transporte y Obras Públicas y el Administrador Ejecutivo en Jefe, y después se envía al solicitante.  Una vez que éste ha dado su acuerdo, la solicitud se envía al Comité de Tierras, para que la analice y dé su opinión, y a continuación a la Secretaría con miras a su aprobación final por el Administrador Ejecutivo en Jefe.  El procedimiento concluye cuando el contrato se publica en la Gaceta.

	De conformidad con la Ley de Tierras y las leyes conexas que la complementan, el arrendamiento de la tierra tiene una duración de 25 años.  Una vez que se ha confirmado el uso de la tierra, el arrendamiento puede prorrogarse por períodos sucesivos de 10 años.  Además de la prima inicial a tanto alzado, se exige el pago de una renta anual.  Por otra parte, el arrendatario puede estar también sujeto a compromisos especiales, como el saneamiento de la tierra, el desarrollo de las infraestructuras y la renovación del paisaje.

	Fuente:
Oficina de Tierras, Obras Públicas y Transporte, diciembre de 2006.


69. En 2002, la empresa Concordia Industrial Park Co. cambió su nombre por el de Macau Industrial Parks Development Co. Ltd.  Esta empresa gestiona el Parque Industrial Concordia en Coloane y el Parque Industrial Transfronterizo de Macao-Zhuhai, que se creó en 2005 con una superficie de 48.216 m2, para alentar a los empresarios a invertir en el desarrollo y la diversificación de proyectos industriales y ofrecerles más servicios e instalaciones.

c)
Asistencia para nueva tecnología y actividades de desarrollo
70. El gobierno de Macao, China ha promulgado desde 1994 varias leyes para promover la tecnología y la formación.  El Decreto Ley Nº 21/95/M de 1995 estableció el Centro de Productividad y Transferencia de Tecnología de Macao (CPTTM), que es una empresa mixta sin fines de lucro en la que participan el gobierno y el sector privado.  Su cometido es fomentar la mejora permanente de los recursos humanos locales y apoyar a las empresas locales a utilizar de manera efectiva las nuevas ideas, la información y los recursos para aumentar el valor añadido de sus productos y servicios y promover de ese modo un incremento de la productividad y la competitividad de la economía local.  Los servicios prestados por CPTTM están a disposición de los medios empresariales de Macao, China, independientemente del sector de que se trate, y comprenden, entre otros, los siguientes:  formación y exámenes profesionales (en materia de gestión de la calidad y desarrollo empresarial;  tecnología y sistemas de información;  desarrollo de la tecnología y la industria de las prendas de vestir;  aptitudes para hacer exposiciones orales y conocimiento de idiomas);  difusión de información, por ejemplo a través de publicaciones, estudios de investigación, etc.;  campañas de sensibilización, por ejemplo a través de seminarios, talleres, etc.;  servicios de asesoramiento;  demostración de tecnologías;  y actividades de intercambio, por ejemplo exposiciones, delegaciones, etc.
71. La Ley Nº 9/2000 de julio de 2000 define el marco de la política sobre ciencia y tecnología del gobierno de Macao, China y aborda aspectos como el fomento del desarrollo de la ciencia y la tecnología, el apoyo a los institutos de investigación y desarrollo sobre esta materia, la formación de profesionales en esos campos, la creación de un fondo de desarrollo de la ciencia y la tecnología, el establecimiento de incentivos para las actividades de investigación y desarrollo, el fomento de la cooperación internacional en esos ámbitos y la potenciación de la ciencia y la tecnología en la educación.
72. El Reglamento Administrativo Nº 16/2001 de 27 de agosto de 2001 establece y define la misión y la organización del Consejo de Ciencia y Tecnología.  Este organismo proporciona asesoramiento al gobierno para definir las políticas de desarrollo y modernización de la tecnología.
73. El Reglamento Administrativo Nº 14/2004 de 10 de mayo de 2004 establece y define el marco de actuación del Fondo de Desarrollo de la Ciencia y la Tecnología.  Sus órganos rectores son la Junta de Consejeros, la Junta Ejecutiva y la Junta Fiscal.  El objetivo del Fondo es apoyar las políticas tecnológicas del gobierno proporcionando asistencia financiera para los proyectos conexos de educación e investigación.  En concreto, el Fondo presta apoyo a proyectos destinados a divulgar y aumentar los conocimientos tecnológicos;  aumentar la productividad y competitividad de las empresas;  fomentar el desarrollo y la innovación industriales, crear una cultura y un entorno favorables a la innovación y el desarrollo tecnológicos, e impulsar la transferencia de tecnología, que es una cuestión prioritaria para el desarrollo económico y social.
74. Los servicios prestados por el CPTTM se cobran normalmente a precio de costo.  Puede solicitarse financiación al gobierno de Macao para proyectos que fomentan la aplicación de tecnologías apropiadas para las necesidades de desarrollo de las empresas y la industria locales.

75. Cuando se llevó a cabo el examen anterior, Macao, China no tenía políticas o programas específicos de apoyo a las pequeñas y medianas empresas (PYME).  Teniendo en cuenta el importante papel que desempeñan en la economía, el apoyo a las PYME es actualmente una de las políticas a largo plazo del gobierno.  Para hacer frente a la situación económica desfavorable causada por el brote de neumonía atípica en mayo de 2003, el gobierno introdujo tres planes financieros para prestar asistencia a las PYME:

-
Plan de Ayuda a las PYME
:  proporciona a las PYME ayuda financiera sin intereses que les permita comprar el equipo que necesitan para sus actividades;  para proyectos de renovación, decoración y ampliación;  para firmar contratos comerciales de concesión o de franquicia;  y para la adquisición de derechos exclusivos de uso de tecnología y propiedad intelectual.  La cuantía máxima de la ayuda por empresa es de 100.000 patacas.


-
Plan de Garantía de Créditos para las PYME
:  proporciona a cada PYME una garantía igual al 50 por ciento del préstamo aprobado por los bancos que participan en el Plan;  la garantía máxima ofrecida es de 1,5 millones de patacas.  El período máximo de reembolso del préstamo es de cinco años, contados a partir de la fecha de la firma del contrato de préstamo.

-
Plan de Garantía de Créditos para Proyectos Especiales de las PYME:  proporciona a las PYME una garantía de crédito de hasta el 100 por ciento de la cantidad que necesitan para financiar proyectos especiales;  ayuda a las PYME a obtener de los bancos los fondos que necesitan para resolver dificultades financieras a corto plazo dimanantes del pago de los sueldos de los empleados, los gastos de alquiler, etc. debido a acontecimientos extraordinarios o imprevisibles.  La garantía máxima ofrecida por beneficiario es de un millón de patacas.

iii) Protección de los derechos de propiedad intelectual

a)
Panorama general

76. Si bien Macao, China no es un Estado, la calidad de miembro de diversos tratados internacionales en materia de propiedad intelectual que le había sido conferida mediante una ampliación formal de la de Portugal se mantuvo básicamente tras el cambio de situación jurídica de Macao, China a Región Administrativa Especial de la República Popular China en 1999, ya que esta última acordó suceder a Portugal a este respecto.
  En particular, Macao, China es parte en la Convención por la que se establece la Organización Mundial de la Propiedad Intelectual (OMPI).

77. Macao, China introdujo importantes cambios en su régimen de propiedad intelectual en 1999.
  El derecho de autor no estaba protegido de manera adecuada mediante unos términos claramente definidos hasta que en octubre de 1999 entró en vigor la Ley de Derecho de Autor y Derechos Conexos (Decreto Ley Nº 43/99/M).  Esta Ley, junto con la Ley de Propiedad Industrial (Decreto Ley Nº 97/99/M), también aprobada en 1999, abarca la mayor parte de los elementos de la protección de la propiedad intelectual.  El gobierno de Macao promulgó en 1999 el Decreto Ley Nº 51/99/M, que confiere al organismo encargado de velar por su cumplimiento facultades administrativas para controlar de manera efectiva la fabricación y el comercio de discos ópticos.  Los establecimientos que deseen vender discos ópticos han de estar autorizados previamente y presentar documentos en los que se identifique su procedencia cuando sean inspeccionados por funcionarios de aduana.  Esta legislación ha resultado eficaz para controlar las empresas manufactureras y los establecimientos de venta al por menor de discos ópticos y ha ofrecido a la Aduana un medio importante para supervisar y combatir la piratería de estos productos.
78. La legislación sobre propiedad intelectual de Macao, China fue notificada a la OMC y examinada por el Consejo de los ADPIC en 2000.  El servicio de información de la OMC para cuestiones relativas a la propiedad intelectual son los Servicios Económicos de Macao.  El 24 de enero de 2003 se firmó un protocolo de cooperación en materia de propiedad intelectual entre la Oficina Estatal de la Propiedad Intelectual de la República Popular China (SIPO) y los Servicios Económicos de Macao.  Este protocolo se promulgó el 22 de marzo de 2004 mediante la Decisión Nº 59/2004 del Administrador Ejecutivo en Jefe.  La SIPO ha sido designada como organismo encargado de examinar las solicitudes de patentes presentadas en Macao, China.
79. El Departamento de la Propiedad Intelectual (IPD) de los Servicios Económicos de Macao se encarga de administrar y hacer cumplir las leyes relativas a la protección de los derechos de propiedad intelectual.  Tiene, entre otras, las siguientes responsabilidades:  prestar asistencia en la formulación de políticas sobre derechos de propiedad intelectual, promover la cooperación con entidades extranjeras, aplicar la legislación sobre propiedad industrial y publicar medidas, decisiones y otra información sobre la propiedad industrial y su supervisión.  El Servicio de Aduanas de Macao tiene también a su cargo la observancia de la legislación y la aplicación de sanciones respecto de los derechos de propiedad intelectual, combatir la falsificación y promover el cumplimiento de los derechos de propiedad intelectual y de los reglamentos conexos.
80. Desde el último examen de sus políticas comerciales, realizado en 2001, Macao, China ha introducido varias mejoras esenciales en su régimen de reglamentación, entre las que se incluyen las siguientes:  todos los establecimientos de venta al por menor de medios ópticos deben solicitar una autorización previa;  todos los medios ópticos fabricados en Macao, China deben tener un código de identificación de la procedencia;  se ha adoptado un decreto por el que se exige al gobierno utilizar programas informáticos autorizados;  y se ha mejorado el régimen de observancia.  Los tribunales de Macao han puesto en práctica un sistema especial de acción expeditiva que permite someter a juicio inmediatamente a un sospechoso.
81. Cuando se realizó el examen anterior, Macao, China estaba incluido en la "lista de observación" del Representante Comercial de los Estados Unidos de países que no proporcionan una protección adecuada y efectiva a los derechos de propiedad intelectual norteamericanos, como se especifica en las disposiciones especiales 301 de la Ley de Comercio modificada de 1974.  Sin embargo, fue suprimido de la lista en 2002, como resultado de sus progresos en el reforzamiento de las leyes sobre derechos de propiedad intelectual, la intensificación de los controles sobre la fabricación de discos ópticos y la mejora de la observancia de los derechos de propiedad intelectual en la vía pública.  Los controles se efectuaron mediante la promulgación en 1999 de algunas leyes importantes, como el Decreto Ley Nº 43/99/M y el Decreto Ley Nº 51/99/M.  Los Servicios Económicos de Macao y el Servicio de Aduanas de Macao han realizado arduos esfuerzos para combatir la piratería de los discos ópticos.  El número de fábricas de discos ópticos se ha reducido de 30 en 1997 a 2 (una que produce DVDR y CDR en blanco y otra que produce matrices para CDR en blanco).  El número de discos ópticos incautados disminuyó sustancialmente, de más de 1.700.000 en 1998 a 300 en el primer semestre de 2006.  Desde noviembre de 2001, la Aduana de Macao ha remitido a la Fiscalía 53 casos relacionados con la piratería de discos ópticos, 11 de los cuales fueron juzgados en el Tribunal de Primera Instancia mediante un procedimiento de acción expeditiva.

b)
Derecho de autor y derechos conexos
82. En 1999, Macao, China modernizó sus anticuadas leyes sobre derecho de autor y derechos conexos para ofrecer una mayor protección a las obras literarias, teatrales, musicales, artísticas y cinematográficas y a las emisiones de televisión, así como a las producciones originales, a fin de cumplir las normas internacionales plasmadas en el Acuerdo sobre los ADPIC de la OMC y el Convenio de Berna.

83. Desde su establecimiento en noviembre de 2001, el Servicio de Aduanas de Macao ha sido el responsable de combatir y prevenir las infracciones de los derechos de propiedad intelectual.
  Los funcionarios de aduana de los puestos de control son responsables de la supervisión y control del comercio de discos compactos y productos con marca de fábrica o de comercio y llevan a cabo inspecciones rigurosas de esos envíos.  El Departamento de Derechos de Propiedad Intelectual del Servicio de Aduanas también realiza inspecciones aleatorias en establecimientos locales de venta al por menor, actuando sobre la base de una reclamación o de información recibida.  El Servicio de Aduanas de Macao está facultado para incautarse de bienes infractores y detener a sospechosos en el curso de una investigación.  En 2003, se entablaron 28 acciones judiciales que dieron lugar al cierre de tres cadenas de producción de discos ópticos y a la incautación de 145.387 discos ópticos y 479 moldes;  se ganaron 15 de estos casos, se perdieron dos y 11 están en espera de juicio (cuadro III.13).

Cuadro III.13

Infracciones de derechos de propiedad intelectual e industrial, 2001-2005

	
	2001
	2002
	2003
	2004
	2005

	Enjuiciamientos
	2
	51
	39
	35
	24

	Incautación de productos infractores 
	
	
	
	
	

	Maquinaria para producir discos compactos (cadenas de producción)
	0
	3
	3
	0
	0

	Maquinaria para producir moldes de discos compactos (conjuntos)
	0
	23
	21
	0
	0

	Moldes de discos compactos (piezas)
	0
	232
	479
	0
	0

	Discos compactos (piezas)
	60.165
	86.718
	145.387
	15.522
	19.650

	Material para fabricar CD/VCD (copolímeros o policarbonatos de ABS, kg)
	0
	10
	475
	0
	100

	Textiles (piezas)
	3.898
	36.144
	3.255
	1.163
	3.723

	Productos de cuero (piezas)
	159
	1.794
	1.128
	1.559
	315

	Relojes (piezas)
	0
	475
	621
	1.010
	3


Fuente:
Información proporcionada por las autoridades de Macao, China.

84. En caso de infracción de derechos de patente, topografías de semiconductores, dibujos o modelos, venta, distribución u ocultación de productos falsificados, violación o uso ilegal de denominaciones de origen o indicaciones geográficas, las sanciones máximas son una pena de cárcel de hasta dos años o una multa de 60 a 120 días.
  En caso de actos ilícitos de falsificación, imitación y uso ilegal de una marca de fábrica o de comercio, las sanciones máximas son una pena de cárcel de hasta tres años o una multa de 90 a 180 días.

c)
Propiedad industrial
85. La protección de lo derechos de propiedad industrial en Macao, China está asegurada por el Código de Propiedad Industrial, promulgado mediante el Decreto Ley Nº 97/99/M, que entró en vigor el 6 de junio de 2000.  El Código abarca todos los derechos de propiedad intelectual que dependen del registro, es decir, marcas de fábrica o de comercio, patentes (incluidas las patentes de invención y de utilidad);  topografías de productos semiconductores;  dibujos y modelos industriales y nuevos productos industriales;  nombres y logotipos de empresas.  Toda marca de fábrica o de comercio que cumpla los requisitos del Código puede ser registrada, pero el registro no es obligatorio.  El registro de una marca de fábrica o de comercio tiene carácter geográfico en el sentido de que los reglamentos de Macao, China sobre esta materia únicamente protegen las marcas de fábrica o de comercio concedidas en esa RAE (es necesario presentar solicitudes por separado en otros países y regiones para obtener la protección en ellos).  En 2005, el Departamento de la Propiedad Intelectual de los Servicios Económicos de Macao recibió 4.651 solicitudes de registro de marcas de fábrica o de comercio, y a finales de ese año había recibido un total acumulado de 35.902 solicitudes.  El Departamento recibió en 2005, 83 solicitudes relativas a dibujos o modelos industriales, con un total acumulado de 280.  En cuanto a las patentes de invención y de utilidad, se presentaron 120 y 7 solicitudes, respectivamente, y los totales acumulados fueron de 258 y 16.  Además, en 2005 hubo 41 solicitudes de prórroga de la validez de patentes de invención presentadas por la Oficina Estatal de la Propiedad Intelectual, y a finales de ese año el Departamento había recibido un total acumulado de 44 solicitudes.
d)
Licencias obligatorias e importaciones paralelas
86. Los artículos 109 a 116 del Código de Propiedad Industrial contienen disposiciones relativas a las licencias obligatorias de derechos de propiedad intelectual.  En la actualidad, no se conceden licencias obligatorias en Macao, China.  No existe una política de importaciones paralelas con respecto a la propiedad intelectual.
e)
Secreto comercial

87. El secreto comercial está protegido en virtud de lo dispuesto en el capítulo del Código de Comercio relativo a la competencia desleal.  El Código fue aprobado en 1999 mediante el Decreto Ley Nº 40/99/M y entró en vigor ese mismo año.  De conformidad con su artículo 166, por secreto comercial se entiende toda información técnica o comercial que cumpla los siguientes requisitos:  debe tener una aplicación práctica, proporcionar una ventaja económica a su titular y ser desconocida para el público, y su titular debe tomar las medidas de seguridad adecuadas para garantizar la confidencialidad.
iv) Política de competencia
88. Aunque Macao, China carece de una ley general sobre política de competencia, reconoce la importancia de un mercado que funcione de manera leal y competitiva.  El gobierno también sigue de cerca las políticas de competencia establecidas por otros Miembros de la OMC y mantiene una posición flexible y abierta al respecto.  El Código de Comercio de Macao de 1999 establece algunas disciplinas generales en el contexto de la competencia entre comerciantes, entre otras cosas para salvaguardar la competencia leal y la libertad de iniciativa económica.

89. Cuando se realizó el examen anterior, se consideró que en general había falta de competencia en los mercados de servicios.  Los servicios relacionados con el juego eran un monopolio privado desde 1961 y la mayoría de los servicios públicos, incluidos los de telecomunicaciones, agua y electricidad y transporte, eran suministrados por empresas privadas con derechos exclusivos basados en concesiones del gobierno.  Desde entonces la situación ha evolucionado en diversos aspectos.
Juego
90. La competencia en el sector del juego es considerable, al haber acabado el monopolio en 2002.  Tras un proceso de licitación, el gobierno otorgó tres concesiones y posteriormente tres subconcesiones.
  Se espera que la competencia sea cada vez más intensa en los próximos años, a medida que los concesionarios y subconcesionarios terminen y abran nuevos casinos.  El gobierno lleva a cabo una labor rigurosa y profunda de inspección y vigilancia de las empresas concesionarias.  Toda ampliación de las actividades de los concesionarios o subconcesionarios está sujeta a su autorización previa.
Telecomunicaciones
91. La telefonía móvil ha crecido rápidamente desde que en agosto de 2001 acabó el monopolio que mantenía la CTM (Companhia de Telecomunicações de Macau), al autorizar el gobierno la entrada de dos nuevas compañías de telecomunicaciones con sede en Hong Kong.  En octubre de 2002, se concedió también una licencia de operador móvil virtual a una de las empresas locales de radiobúsqueda;  en 2007 se dispondrá de servicios móviles de tercera generación.  La CTM sigue suministrando servicios públicos de telecomunicaciones en virtud de un acuerdo de concesión que expirará en 2011.
Transporte terrestre

92. Macao, China ha otorgado franquicias a dos empresas públicas de autobuses cuyos itinerarios coinciden en parte.  No existe competencia en las tarifas, porque las dos empresas aplican precios uniformes aprobados por el gobierno.  Sin embargo, se considera que las dos empresas compiten en cuanto a los servicios que prestan, la calidad de sus autobuses y sus itinerarios.
Transporte marítimo

93. Hay cuatro empresas que se dedican al transporte de pasajeros en trasbordadores entre Macao, China; Hong Kong, China; y la China continental.  No se han concedido derechos exclusivos a ninguna empresa de transporte marítimo de pasajeros.

Transporte aéreo

94. Actualmente hay tres compañías aéreas constituidas en Macao, China.  Sólo Air Macau ha recibido del gobierno de Macao la concesión para realizar vuelos tanto de pasajeros como de carga a y desde Macao, China.  East Asia Airlines es la única compañía que presta servicios de helicóptero para pasajeros entre Macao, China; Hong Kong, China; y Shenzhen, China.  Jet Asia proporciona servicios de flete en aviones de reacción para un máximo de 20 pasajeros.  Sin embargo, durante los nueve primeros meses de 2006, Air Macau otorgó subconcesiones a otras dos compañías aéreas para prestar servicios entre la RAE de Macao y otros destinos a los que actualmente no vuela Air Macau, y se está negociando una tercera subconcesión.  Por consiguiente, en el futuro podría haber tres compañías aéreas que operasen en la RAE, con lo que el número total de compañías se elevaría a cinco.
Distribución
95. Al parecer, no hay limitaciones a la competencia en el subsector de la distribución.

Servicios públicos generales

96. La mayoría de los servicios públicos generales de Macao, China, en particular el abastecimiento de agua y electricidad, son suministrados por empresas privadas que tienen derechos exclusivos basados en concesiones del gobierno.
Construcción

97. La competencia por los proyectos públicos en el sector de la construcción, con la excepción del arrendamiento de tierras, se crea por lo general cuando las licitaciones se anuncian públicamente y las empresas interesadas presentan sus ofertas, con arreglo a los requisitos.  Cuando se considera que no es necesaria o procedente una licitación, el gobierno puede ofrecer el proyecto, a su discreción y en beneficio de Macao, China, a la empresa con más experiencia o a la empresa cuya experiencia y/o condiciones se estimen más satisfactorias.

Radiodifusión

98. En Macao hay una emisora de televisión terrestre, Teledifusão de Macao, S.A.R.L. (TDM), y dos compañías de radiodifusión, TDM y Rádio Vila Verde.  Dos empresas (Macao Cable TV y Macao Lotus Broadcasting TV) prestan servicios de televisión por satélite utilizando el sistema y la infraestructura de Telesat-Comunicações por Satélite, Limitada.  Se alienta el establecimiento de estaciones de radiodifusión en Macao, China siempre que el mercado pueda sostener la expansión.

99. No hay ningún producto sujeto a controles de precios o a precios administrados.  Sin embargo, para proteger el interés público, los precios de la mayoría de los servicios públicos, como el agua, la electricidad, el teléfono, las tarifas postales, las de los autobuses y taxis, etc. están administrados o supervisados por los respectivos órganos de reglamentación mediante la aprobación administrativa de las tarifas y sus ajustes.  No se establecen diferencias entre grupos de usuarios o ramas de producción.  El Secretario de Transporte y Obras Públicas es responsable de las tarifas del agua, la electricidad, el teléfono y los servicios postales, así como las tarifas de los autobuses, mientras que la Oficina de Asuntos Cívicos y Municipales es responsable de las tarifas de los taxis.
100. El gobierno de Macao, China no interviene en el mercado para mantener existencias mínimas de reserva de determinados productos por motivos estratégicos o de seguridad.
v) Gestión empresarial

101. La Ley del Sistema Financiero y otras directrices emitidas por la Autoridad Monetaria de Macao (AMCM) constituyen el marco reglamentario para la supervisión cautelar de las instituciones de crédito con miras a vigilar de cerca y evaluar la calidad y eficacia del control interno de dichas instituciones.  Hay varias medidas de supervisión cuyo objeto es reforzar la gestión empresarial en el sector financiero que abarcan, entre otras cosas, la función de los consejos de administración y el personal directivo superior, la gestión efectiva de los conflictos de intereses, el requisito de que las instituciones de crédito sean auditadas por auditores externos que hayan sido previamente aprobados por la AMCM, la divulgación al público de información financiera y de gestión, y el papel de los supervisores en la promoción y evaluación de prácticas adecuadas de gestión empresarial.
� En virtud del CEPA, la China continental ha acordado suprimir los aranceles que aplicaba a las importaciones de 625 productos procedentes de Macao, China, clasificados con arreglo a sus códigos arancelarios:  el 78,4 por ciento de estos productos son objeto de operaciones de fabricación o elaboración (por ejemplo, textiles y prendas de vestir, joyería, productos químicos y farmacéuticos, pastas y galletas);  el 11,1 por ciento son objeto de cambio de partida arancelaria (por ejemplo, productos químicos, algunos productos electrónicos, calzado, fibra de vidrio y bebidas);  el 9,1 por ciento son objeto de operaciones de fabricación y contenido de valor añadido (por ejemplo, relojes, monturas de gafas y aparatos ópticos);  y el 1,4 por ciento son objeto de operaciones de fabricación y cambio de partida arancelaria (por ejemplo, algunos productos farmacéuticos y artículos de plástico).  Información en línea del MES.  Consultada en:  http:/www.economia.gov.mo/page/cepa_c.htm.





� Cálculo de la Secretaría, basado en el arancel de 2005, que tenía 6.220 líneas arancelarias.  Por lo que respecta a los productos no agrícolas, el 9,9 por ciento de las líneas están plenamente consolidadas, el 6,5 por ciento están parcialmente consolidadas y el 83,6 por ciento no están consolidadas.





� Documento G/MA/TAR/RS/27 de la OMC.





� Sólo se exigen licencias de importación para los productos que se especifican en el cuadro B de la Decisión Nº 225/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe o que se estipulan en el Decreto Ley Nº 45/86/M, el Decreto Ley Nº 62/95/M, la Decisión del gobierno Nº 219/98/M, el Decreto Ley Nº 51/99/M, la Decisión Nº 272/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe y los avisos de los Servicios Económicos de Macao publicados en la Gaceta Oficial.


� Además, de conformidad con la Decisión Nº 272/2003 del Administrador Ejecutivo en Jefe, las importaciones de determinados productos químicos tóxicos y las sustancias precursoras, regulados por la Convención sobre las Armas Químicas, están sujetas a autorización previa.





� Documento G/SPS/N/MAC/4/Rev.1 de la OMC, de 31 de agosto de 2005.





� Documento G/LIC/N/3/MAC/8 de la OMC, de 16 de noviembre de 2005.





� Se requieren licencias para importar armas con fines de defensa (calibre 22 a 32) y con fines deportivos.





� Excepto en virtud de la Decisión Nº 90/2005 del Administrador Ejecutivo en Jefe (cuadro II.1).





� Notificación G/STR/N11/MAC, de 13 de marzo de 2006.





� Este Centro es miembro corresponsal de la ISO para Macao, China.





� Documento G/TBT/N/MAC/1 de la OMC, de 9 de marzo de 2006.





� Es necesario que el envase exterior de todos los productos farmacéuticos que entran en Macao indique claramente lo siguiente:  nombre del producto farmacéutico;  fórmula;  nombre y contenido de los ingredientes activos;  nombre y dirección del fabricante o del titular de la licencia en Macao, el lugar de origen o el lugar de suministro;  número de lote;  fecha de caducidad;  condiciones especiales de almacenamiento y precauciones (si procede);  número de registro del lugar de origen o del lugar de suministro (si procede).  La información deberá estar impresa tanto en el envase exterior del producto como en el interior antes de su llegada a Macao.  El número de registro del lugar de origen o del lugar de suministro podrá figurar en una etiqueta adherida al envase.  Toda la información sobre el producto deberá estar redactada en chino, portugués o inglés.  En caso contrario, el importador y el mayorista deberán traducir las etiquetas e insertos a uno de los idiomas antes indicados después de que el envase haya sido aprobado por el Departamento de Asuntos Farmacéuticos.  Se podrá proceder a la incautación de los productos farmacéuticos que no cumplan estas normas.





� Hay tres tipos de entidades:  los organismos no autónomos, los organismos con autonomía administrativa y los organismos con autonomía administrativa y financiera.  Los incluidos en las dos primeras categorías deben adquirir los bienes de consumo mediante contratos organizados por la Oficina de Servicios Financieros.  Los organismos con autonomía administrativa y financiera pueden realizar ellos mismos sus propias contrataciones u optar por participar en las ocho categorías de licitaciones anteriormente indicadas.


� A efectos de su armonización con los requisitos del ACP, toda la documentación relativa a las licitaciones, incluido el libro de instrucciones, para las licitaciones correspondientes a las ocho categorías de bienes, que comprenden miles de partidas y descripciones, tendrá que ser traducida al inglés.


� Sirven para probar a un tercero que las exportaciones han sido ensambladas y elaboradas en Macao en suficiente grado y por consiguiente se clasifican como productos originarios de Macao.  En 2005, los Servicios Financieros de Macao emitieron 160.947 certificados de origen;  los destinos principales fueron los Estados Unidos (59 por ciento) y la Unión Europea (31 por ciento).





� Salvo en virtud de la Decisión Nº 90/2005 del Administrador Ejecutivo en Jefe (cuadro II.1).


� Del 4 al 5 por ciento de las subvenciones de los tipos de interés se conceden para la construcción o arrendamiento de instalaciones industriales;  el 6 por ciento para inversiones destinadas a mejorar las condiciones de trabajo o las normas de seguridad;  el 4 por ciento para la compra o arrendamiento de nuevos vehículos de transporte de carga;  y del 5 al 6 por ciento para la compra y renovación de nuevas instalaciones.  Macao Yearbook 2005, página 203.





� La subvención adopta la forma de reducción del tipo comercial aplicado por los bancos.  Por ejemplo, un tipo comercial del 10 por ciento podría reducirse al 6 por ciento, siendo financiada por el gobierno la reducción del 4 por ciento.  Se estima que el valor de las subvenciones concedidas entre 2001 y 2005 para el total de los préstamos bancarios ascendió a más de 600 millones de patacas.





� Este Plan se rige por el Reglamento Administrativo Nº 9/2003 de 12 de mayo de 2003.





� Para las PYME directamente afectadas por sucesos extraordinarios, como catástrofes naturales, epidemias o cambios radicales en el entorno comercial que dan lugar a un aumento de los gastos de funcionamiento o influyen en las condiciones en que operan las empresas, la ayuda máxima por empresa se eleva a 200.000 patacas.  El período máximo de reembolso del préstamo es de seis años.





� El Plan de Créditos para las PYME y el Plan de Créditos para Proyectos Especiales de las PYME se rigen por el Reglamento Administrativo Nº 19/2003 de 14 de julio de 2003.





� Macao, China es miembro, entre otros, de los siguientes convenios y tratados internacionales sobre DPI:  el Acuerdo sobre los ADPIC, al ser Macao, China Miembro inicial de la OMC;  el Convenio de Berna para la Protección de las Obras Literarias y Artísticas, ampliado a Macao, China a partir del 12 de agosto de 1999;  la Convención Universal de Derechos de Autor, a partir del 23 de octubre de 1999;  el Convenio de París para la Protección de la Propiedad Industrial, a partir del 12 de agosto de 1999;  y el Arreglo de Niza relativo a la Clasificación Internacional de Productos y Servicios, a partir del 23 de septiembre de 1999.  Además, los Servicios Económicos de Macao y la Oficina Estatal de la Propiedad Intelectual de China (SIPO) firmaron en 2003 el Acuerdo sobre Cooperación en materia de Propiedad Intelectual, por el que se extiende a Macao, China la aplicabilidad de las patentes aprobadas por la SIPO y de las solicitudes de patentes presentadas a la SIPO.





� OMC (2001).


� De conformidad con la legislación de Macao, el Servicio de Aduanas está facultado para tomar medidas en la frontera y dentro de la zona urbana, incautarse de productos de los que se sospeche que infringen derechos de propiedad intelectual y entablar acciones judiciales en tales casos.  Por lo que respecta a los casos de infracción de reglamentos administrativos, el Servicio de Aduanas de Macao está facultado para incautarse de los bienes infractores e imponer sanciones administrativas a los autores de la infracción.  En cuanto a los casos penales, se remiten a la Fiscalía para que actúe en consecuencia.  Las sentencias son emitidas por órganos judiciales.  Los bienes infractores son destruidos y a los infractores se les imponen las sanciones apropiadas.


� Una multa de un día es una unidad cuyo valor, que se determina caso por caso, varía de 50 a 10.000 patacas, a discreción del tribunal.


� Los tres concesionarios son:  1) SJM (Sociedade de Jogos de Macau, SA), que tiene una subconcesión con MGM Grand Paradise, SA;  2) Galaxy Casino, SA, que tiene una subconcesión con Venetian Macau, SA, y 3) Wynn Resorts (Macau), SA, que tiene una subconcesión con PBL Diversões (Macau), SA.  Melco y PBL (Publishing and Broadcasting Limited) están asociadas en la empresa mixta PBL Diversões (Macau), SA.


� Es legal prescindir de la licitación cuando las condiciones son conformes a lo establecido en el Decreto Ley Nº 122/84/M, modificado por el Decreto Ley Nº 30/89/M.





� Para promover las actividades de las empresas que prestan servicios de televisión por satélite, en 2004 se introdujeron modificaciones en el Decreto Ley Nº 3/98/M mediante la publicación del Reglamento Administrativo Nº 6/2004, por el que el canon aplicado a la prestación de esos servicios se redujo del 3 al 1,5 por ciento a partir del 1º de enero de 2003.









